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Ta izdelek je skladen z vsemi ustreznimi evropskimi
direktivami. Podrobnosti so na voljo v loCeni izjavi 0
skladnosti (DOC) za ta izdelek.

V skladu s ¢lenoma 4442 ali 4443 Zakona o javnih
virih zvezne drzave Kalifornija uporaba ali upravljanje
motorja na katerih koli povrSinah, ki so prekrite

z gozdom, grmievjem (podrastjo) ali travo, ni
dovoljena, ¢e motor nima vgrajenega lovilca isker,
kot je opredeljeno v ¢lenu 4442, &e ni v ustreznem
delujo¢em stanju, oziroma, e motor ni zasnovan,
opremljen ali vzdrZzevan v skladu s priporodcili za
prepre€evanje pozarov.

Prilozeni priro€nik za uporabo motorja vsebuje
informacije, ki jih predpisujeta ameriska
okoljevarstvena agencija (EPA) in kalifornijska uredba
0 omejevaniju izpustov za podrocja izpustnih sistemov,
vzdrZzevanja in garancije. Nadomestne dele lahko
narocite pri proizvajalcu motorja.

A OPOZORILO

KALIFORNIJA
Problem 65 Opozorilo
Izpuh iz tega izdelka vsebuje kemikalije,
ki so skladno z zakonodajo drzave
Kalifornija pripoznane za povzrogiteljice
raka, napak pri rojstvih in ostalih
Skodljivih vplivov na reprodukcijo.

Deli akumulatorja, terminali in pripadajo¢i
prikljucki vsebujejo svinec in svinéene
dele ter kemicéne snovi, ki so s strani
drzave Kalifornija prepoznane kot
rakotvorne, s Skodljivim vplivom
na reprodukcijo. Po kon€anih delih
si umijte roke.

© 2023—The Toro® Company
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420

Uvod

To gospodarsko vozilo je namenjeno predvsem
terenski uporabi za prevoz ljudi in materialnih tovorov.
Uporaba izdelka za nepredvidene namene je lahko
nevarna za vas in navzoce osebe.

Podrobno preberite te informacije, da se seznanite

s pravilnim upravljanjem in vzdrZzevanjem stroja ter
preprecite telesne poskodbe in poSkodbe izdelka. Vi
ste odgovorni za pravilno in varno upravljanje izdelka.

Ce potrebujete informacije o varnosti izdelka in gradivo
za usposabljanje za uporabo, podatke o dodatni
opremi, pomo¢ pri iskanju prodajalca ali ¢e Zelite
registrirati izdelek, lahko obis¢ete www.Toro.com.

Ce potrebuijete servisne storitve, originalne dele Toro
ali dodatne informacije, se obrnite na pooblasenega
servisnega zastopnika oziroma sluzbo za pomo¢
strankam druzbe Toro, pri Eemer predhodno pripravite
Stevilko modela in serijsko Stevilko izdelka. Diagram 1
oznacuje mesto Stevilke modela in serijske Stevilke na
izdelku. Stevilke vpiSite v ustrezna polja.

Pomembno: Do podatkov o garanciji, delih in
drugih informacij o izdelku lahko dostopate tako,
da z mobilno napravo od¢itate QR-kodo na nalepki
s serijsko Stevilko (€e je nameséena).

9282597

Diagram 1

1. Mesto Stevilke modela in serijske Stevilke

Model s§t.:

Serijska st.:

Za poudarjanje informacij sta v tem priro¢niku
uporabljeni 2 besedi. Pomembno opozarja na
posebne tehni¢ne informacije, medtem ko Opomba

Kontaktirajte nas na: www.Toro.com.
Natisnjeno v ZDA
Vse pravice pridrzane




oznacuje informacije, ki jih morate posebej pozorno
prebrati.

Znak varnostnega opozorila (Diagram 2) tako v tem

priro¢niku kot tudi na stroju oznacuje pomembna

varnostna opozorila, ki jih morate upostevati, da
preprecite nesreCe. Ta znak se bo pojavil ob besedah

Danger (Nevarnost), Warning (Opozorilo) ali Caution

(Svarilo).

* Danger (Nevarnost) oznacuje neposredno
nevarnost, ki bo privedla do smrti ali hudih telesnih
poskodb, e je ne preprecite.

* Warning (Opozorilo) oznacuje morebitno
nevarnost, ki lahko privede do smrti ali hudih
telesnih poskodb, €e je ne preprecite.

* Caution (Svarilo) oznaguje neposredno nevarnost,
ki bi lahko privedla do lazjih ali zmernih telesnih
poskodb, e je ne prepredite.

A

9000502
Diagram 2
Znak varnostnega opozorila
Vsebina
Varnost ..o 4
SploSnavarnost...........coooiiiiiiie 4
Nalepke z varnostnimi opozorili in
NAVOQli ..eeeeiiiii 5
NastavitVe ... 9
1 Namestitevvolana........ccccccccvviniii, 9
2 Preverjanje nivoja tekocin in tlaka v
pnevmatikah ...........ccccoveiiiiiiiie s 10
3 Utekanje zavor.........ccccccvceeeeiiiiieiieee 10
4 Branje priro¢nika in pregled gradiva za
NastaviteVv.......ccccoceee 10
Pregled izdelka ...........oovviiiiiiiiiiiieeecee e, 11
KONTrole .......oveiiiiiiie e 12
SPECIfIKACIE ...veviieiiiiiiiieeece e 15
Delovni priklju¢ki/dodatna oprema..................... 15
Pred uporabo ... 16
Varnostni postopki pred uporabo ...................... 16
Vsakodnevnavzdrzevalnadela....................... 16
Preverjanje tlaka v pnevmatikah ...................... 16
Dolivanje goriva.............uueeiieiiiiiiieiiiiiiiiieieeeeeen 17
Utekanje novega stroja.......cccccccceeeeiiiiieeecceennnns 17
Med uporabo ..........ccceeiiiiiiii e 18
Varnost med upravljanjem ............ccccccceeeiennns 18
Upravljanje tovornegadna..........ccccccevviivnnnnnn. 19
Uporaba nosilca za dodatno opremo za
prijazno dno .......ccoooeeeiiiiie 21
Nakladanje tovornegadna........ccccccvvvvvinnnean.n. 22

Zagon MOLOMA ......ueveiieeee e 22

Ustavljanje stroja ..............eeeeeeeeeiieiieiiiiiiiniinnnen. 23
Parkiranje stroja .........ccccccvvveeiviiiiin e 23
Po uporabi ..., 23
Varnostni postopki po uporabi................c.......... 23
Prevoz stroja ... 23
Vleka Stroja..........eeveeeeeiiieiiiiiiiiiiiiiie 24
Vie€enje prikoliCe ........cceeviviiiiiiiiieiiciie e 24
VZArZEVaNJE ......uuceeiiiieeiiieeeeee e 25
Varnost privzdrzevanju .........ccccccooviiiiiieeeenns 25
PriporoCeni urnik(i) vzdrZzevanja ............cccccceeeennn. 25
Kontrolni seznam za vsakodnevno
VZArZEVAN|E.....ccovvviiiiiee e 28
Vzdrzevanje stroja v posebnih delovnih
POGOJIN . 28
Predvzdrzevalni postopKi ...........ccceeeeviiiiieiivinnnnnns 29
Priprava stroja na vzdrzevanje.............ccccccuuuee. 29
Dvigovanje stroja..........ccccceevviiiiieeieiieiieen 29
Dostop do pOKrova ............eeeeeeeeieeiieiiieeiiaeeeeennn. 29
Dvigovanje in spu8€anje sklopa sedeza............ 30
Odstranjevanje sklopa sedeza.......................... 30
Namestitev sklopa sedeza...........cccoeeeeeeriiennnne. 31
MaZANJE ... 31
Mazanje lezajev sprednjih koles ....................... 31
VzdrZzevanje motorja .....ccccoevveeiiiiiiciiiiciinee e 34
Varnost motorja .........cceeeeieiiiiiicee e 34
Servisiranje zraCnegafiltra .............ccccoiiiineen. 34
Servisiranje motornegaolja ..........ccccccevvuvvieenn. 36
Servisiranje vzZigalne svecCke...........c.cccoocuvenenn.. 37
Nastavitev najvisje/najnizje vrtilne frekvence
V prostem teku ... 38
VzdrZzevanje sistema za gorivo ..........cccceeeeernnnee. 39
Pregled cevi za gorivo in prikljuckov.................. 39
Zamenjava filtra za gorivo........cccccevveenn. 39
Servisiranje posode z aktivnim ogliem .............. 40
Vzdrzevanije elektriCcnega sistema ....................... 40
Varnost elektriCnega sistema............ccccceeeeene 40
Servisiranje akumulatorja ..............ccccvvvvvinnnnee. 40
Zamenjavavarovalk ..........cccccevveiiiiiiiiieieeeee 43
Vzdrzevanje Zarometov..........ccccceevviiiinieeennnns 44
Vzdrzevanje pogonskega sistema ....................... 45
Vzdrzevanje pnevmatiK .........cccccoeeviiiiiiiienennns 45
Pregled komponent krmiljenja in
vzmetenja .......ooooviiiiie e 45
Prilagajanje poravnave sprednjega
KOIESA ... 45
Preverjanje nivoja teko€ine v menjalniku........... 46
Menjava tekoCine v menjalniku ......................... 47
Preverjanje nevtralnega prestavnega
POIOZAJA ..o 47
Nastavljanje nevtralnega polozZaja prestavne
0o (o7 ST 47
VzdrZevanje primarne pogonske
SKIOPKE. .. 48
ZmanjSevanje najvecje hitrosti.......................... 48
VzdrZzevanje hladilnega sistema .......................... 49
Varnost sistema hlajenja..............c.ccocooeiinn, 49
Ci8Cenje obmogij za hlajenje motorja ................ 49
VzdrZevanje Zavor ..........cccceeeeeeeiiiiciieiee e 50




Preverjanje parkirne zavore.........c.cccccccoocei. 50
Nastavitev parkirne zavore .........cccccccceiieeenn. 50
Preverjanje ravni zavorne tekoCine.................... 50
Pregledovanje zavor..........ccccccvvvieeeiieeceeeeeeee, 51
Menjava delovnih in parkirnih zavornih
1[0 1= T SR 51
Menjava zavorne teko€ine .........cccceeveveeivveennnnns 51
VzdrZzevanje Jermena .......cccoeeeeevveeiiiiiieiee e, 52
Servisiranje pogonskega jermena..................... 52
Nastavitev jermena zagonskega
(o<1 1= =1 (o] = TR 52
VzdrZzevanje podvozja.......ccceeeeeeeeeeeiiiiiiiiiiee e 53
. Nastavitev zapahov tovornegadna................... 53
CiIBCENJE i 53
Pranje stroja .......ccccccuuiiiiiiiiiee 53
SKIadiSEENJE ..oovvviiiii e 54
Varnost pri shranjevanju ...........cccccccceeeeeeeeee. 54
SkladiS€enje stroja...........ccccceviiiiiiiiiiiiiiee, 54

Varnost

Ta stroj je bil zasnovan v skladu s standardi
SAE J2258 (november 2016).

Splosna varnost

Pri tem stroju lahko pride do telesnih poskodb. Da
se izognete hudim telesnim poskodbam, vedno
upostevajte vsa varnostna navodila.

* Vsebino tega uporabniskega prirocnika morate
prebrati in razumeti, preden prvi¢ zazenete stroj.
Poskrbite, da bodo vsi uporabniki znali uporabljati
stroj in razumeli opozorila.

* Med upravljanjem stroja bodite popolnoma
zbrani. Ne delajte ni¢esar, kar bi lahko odvrnilo
vaso pozornost, saj to lahko privede do telesnih
poskodb ali materialne Skode.

* Ne postavljajte rok ali nog blizu premi¢nih delov
stroja.

* Stroja ne uporabljajte brez vseh varoval in ostale
varnostne opreme na mestu; vsa varnostna
oprema na stroju mora delovati.

* Drugim navzocim osebam in otrokom preprecite
vstop v obmocje delovanja stroja. Otrokom nikoli
ne dovolite upravljati stroja.

* Pred servisiranjem ali to€enjem goriva ustavite
stroj, izklopite motor in odstranite kljuc.

Nepravilna uporaba ali vzdrZzevanje stroja lahko
privedeta do poskodb. Upostevajte ta varnostna
navodila in vedno upo$tevaijte varnostni simbol A,

ki lahko pomeni svarilo, opozorilo ali nevarnost —
navodila za osebno varnost, da preprecite nevarnosti
poskodb. Neupostevanje teh navodil lahko privede do
telesnih poskodb ali smrti.




Nalepke z varnostnimi opozorili in navodili

Varnostne nalepke in nalepke z navodili so namesc¢ene v bliZini vseh nevarnih predelov in
dobro vidne upravljavcu. Poskodovane in manjkajoe varnostne nalepke nadomestite z novimi.

decal99-7345
99-7345
1. Opozorilo — preberite uporabniski priro¢nik.
2. Opozorilo — ne dotikajte se vroc€ih povrsin.
3. Nevarnost zapletanja, pas — ne pribliZzujte se gibljivim
delom; vsa varovala morajo biti na svojem mestu.

4. Nevarnost zmeckanin, tovorni zaboj — uporabite podporno
palico, da podprete keson.

115-2047

A

115-2047

decal115-2047

1. Opozorilo — ne dotikajte se vrocih povrsin.

115-7739

decal115-7739

115-7739

1. Nevarnost padca, zmeckanin — ne prevazajte potnikov.

120-9570 )

(Ag=0 =

120-9570

decal120-9570

1. Opozorilo — ne priblizujte se premikajo¢im se delom, vsa
varovala morajo biti na svojem mestu.

131-8410

O )

131-8410

decal131-8410

1. Nevarnost pozara — pred to€enjem goriva ugasnite motor.

5

131-8463

decal131-8463

131-8463

1. Voznja naprej 3. Vazvratno

2. Nevtralni polozZaj

e

< 200 LBS

1500 LBS
— 91KG <

— 680 KG

‘

=5 -

137-9984

decal137-9984

137-9984

1. Ne prekoradite teze jezicka 2. Ne prekoracite transportne
91 kg. teZe 680 kg.




1. Hupa
2. lzklop
3. Vklop

131-8413
Samo modeli z uplinjadem

4.
5.

decal131-8413

Motor — zagon

Za zagon motorja: 1)
sedite na upravljavéev
sedez; 2) sprostite
parkirno zavoro; 3)
obrnite klju¢ v polozaj za
ZAGON motorja; 4) vklopite
dusilko; 5) pritisnite na
stopalko za plin.

Za zaustavitev motorja:
1) sprostite stopalko za
plin; 2) vklopite parkirno
zavoro; 3) obrnite klju¢

v polozaj za 1ZKLOP; 4)

odstranite kljuc.

CALIFORNIA SPARK ARRESTER WARNING

Operation of this equipment may create sparks that can start

fires around dry vegetation. A spark arrester may be required.
The operator should contact local fire agencies for laws
or regulations relating to fire prevention requirements.

decal145-2262

Za zagon motorja: 1)
sedite na upravljavéev
sedez; 2) sprostite
parkirno zavoro; 3) obrnite
stikalo za klju¢ v polozaj za
zagon motorja; 4) pritisnite
na stopalko za plin.

145-2262

Samo modeli EFI
1. lzklop 4.
2. Vklop 5.

3. Motor — zagon

Za zaustavitev motorja:

1) sprostite stopalko za
plin; 2) vklopite parkirno
zavoro; 3) obrnite stikalo
za klju¢ v polozaj za izklop;
4) odstranite kljuc iz stikala
za kljuc.




GTX @ 138-3518

108-3811
131-8588
130-8380

© 0 | TiaoeL) 1w
20 |tsansiy souso

decal138-3518

138-3518
Samo modeli z uplinjaem

1. Pred izvajanjem 5. Zracna reza med vzigalno

vzdrzevalnih del preberite svecCko
uporabniski prirocnik.

2. Sesalni/zraéni filter 6. Motorno olje
motorja

3. Filter za gorivo 7. Olje za menjalnik

4. Vzigalna svecCka 8. Zavorna tekoc€ina

145-2261

1. Opozorilo — preberite uporabniski priro¢nik.

2. Opozorilo — pred uporabo stroja pridobite ustrezno
usposabljanje.

A WARNING: Cancer and Reproductive Harm - www.P65Warnings.ca.gov.
For more information, please visit www.ttcoCAProp65.com

<25KPH

<ismpn < M <

decal145-2261

Nevarnost padca; nevarnost ureznin — ne prevazajte potnikov
v tovornem dnu; ne prevazajte dodatnih potnikov med sedezi;
med delovanjem ne postavljajte rok ali nog zunaj stroja.

Nevarnost prevrnitve — vozite po&asi po strminah ali navzgor;
zavijajte pocasi; ne prekoracite hitrosti 25 km/h; vozite pocasi,
kadar prevazate tovor; vozite po€asi na neravnem terenu.




145-2274

decal145-2274

145-2274
Samo modeli EFI

1. Za informacije o 5. Hupa (20 A)
varovalkah preberite
uporabniski prirocnik.
2. Zarometi (10 A) 6. Dvigalo za tovorno dno
(15 A)
decal145-8005 .
145-8005 3. USB (10 A) 7. Gorivo (10 A)
Samo modeli EFI 4. Elektricni (15 A)
1. Sesalni/zraéni filter 6. Olje za menjalnik
motorja
2. Filter za gorivo 7. Zavorna teko€ina
3. Vzigalna svecka 8. Mazivo
4. ZraCnareZa med vzigalno 9. Pred izvajanjem
svecko vzdrzevalnih del preberite
uporabniski prirocnik.
5. Motorno olje 10. Interval menjave (ure)

[ 1]
]

139-3339

decal139-3339

139-3339
Samo modeli z uplinjacem

1. Za informacije o 4. Elektricni (15 A)

varovalkah preberite

uporabniski prirocnik.
2. Zarometi (10 A) 5. Hupa (30 A)
3. USB (10A) 6. Dvigalo za tovorno dno

(15 A)




Nastavitve

Prosti deli

V spodniji karti potrdite vse dele kateri so bili poslani.

Postopek Opis Koli¢ina Uporaba
Volan 1
Varovalna matica 1 . L
1 “x Namestite volan (samo modeli za izvoz).
Krovna plos¢a volana 1
Vijak 3
. . Preverite nivo tekocin in tlak v
2 Ni zahtevanih delov - pnevmatikah.
3 Ni zahtevanih delov - Utecite zavore.
Uporabniski priro€nik 1
Priro€nik za uporabo motorja 1 o ] ]
Registracijska kartica 1 Pred UP'.‘?V.Uan.Jem _str_OJa .prebe.rlte
4 Ob led d dost 1 uporabniski priroCnik in si oglejte
razec za pregled pred dostavo gradivo za nastavitev.
Certifikat kakovosti 1
Klju¢ 2
Opomba: Ugotovite, katera stran stroja je leva in Postopek

katera desna, gledano s polozaja za upravljanje.

1

Namestitev volana

Samo modeli za izvoz

Deli potrebni za ta postopek:

1 Volan

1 Varovalna matica

1 Krovna plos¢a volana
3 Vijak

1. Potisnite volan na volanski drog.

PrepriCajte se, da je volan poravnan (to pomeni,
da mora biti njegov spodnji del vzporeden s
tlemi).

2. Z varovalno matico pritrdite volan na volanski
drog.

3. Matico zategnite z zateznim momentom 27 N-m.

424446

Diagram 3




4. S 3 vijaki pritrdite krovno plos¢o volana na volan.

5. Zategnite 3 vijake z zateznim momentom
0,6 N-m.

9424447

Diagram 4

Preverjanje nivoja tekoc¢in
in tlaka v pnevmatikah

Ni zahtevanih delov

Postopek

1. Pred in po prvem zagonu motorja preverite
raven motornega olja; glejte Preverjanje ravni
motornega olja (stran 36).

2. Pred prvim zagonom motorja preverite raven
motornega olja; glejte Preverjanje ravni zavorne
tekoCine (stran 50).

3. Pred prvim zagonom motorja preverite nivo
tekoCine v menjalniku; glejte Preverjanje nivoja
tekoCine v menjalniku (stran 46).

4. Preverite zracni tlak v pnevmatikah; glejte
Preverjanje tlaka v pnevmatikah (stran 16).

3

Utekanje zavor

Ni zahtevanih delov

Postopek

Da bi zagotovili optimalno delovanje zavornega
sistema, zavore pred zaCetkom uporabe utecite.

1.

Ko stroj doseze polno hitrost, pritisnite zavore,
da ga hitro ustavite, ne da bi blokirali pnevmatike.

Ta postopek ponovite desetkrat, pri Cemer med
posameznimi postanki po€akajte 1 minuto, da
se zavore ne pregrejejo.

Pomembno: Ta postopek je najucinkovi-
tejsi, e je stroj obremenjen z 227 kg.

4

Branje priroc¢nika in pregled
gradiva za nastavitev

Deli potrebni za ta postopek:

1

Uporabniski prirocnik

1

Prironik za uporabo motorja

1

Registracijska kartica

Obrazec za pregled pred dostavo

Certifikat kakovosti

Kljug

Postopek

* Preberite uporabniski priro¢nik in priroénik za
uporabo motorja.

* Izpolnite registracijsko kartico.

* Izpolnite obrazec za pregled pred dostavo.

* Preglejte certifikat kakovosti.

10




Pregled izdelka

o N B —

G033925

AN
5 6 7
9033925
Diagram 5
1. Zapah za pokrov 3. Volan 5. Vlecni jeziCek 7. Rocica tovornega dna
2. Prestavna rocica 4. Tovorno dno 6. Pokrovcek za gorivo

G034517
9034517
Diagram 6
1. Rocaj za potnika 3. Pritrditev dodatne opreme na zadniji strani prtljaznega dna
2. Rocica parkirne zavore 4. Priklopnik za prikolico

11



Kontrole

Pred zagonom motorja in upravljanjem stroja se seznanite z vsemi upravljalnimi elementi.

Nadzorna plosca

/sﬂsﬁsﬂ NN Q
RN éﬂ\ 4\; g o 7

NANSARAAN
NN
AN AN NN

[N NN N S N NN

8 7
9378787
Diagram 7
1. Stikalo za hupo 6. Rocica parkirne zavore
2. Stikalo za luci 7. Napajalna to¢ka USB
3. Prestavna rocica 8. Stopalka za plin
4. Merilnik delovnih ur 9. Zavorna stopalka
5.

Stikalo za klju¢

Stopalka za plin

S stopalko za plin (Diagram 7) nadzirate hitrost voznje
stroja. S pritiskom na stopalko za plin zazenete motor.
Z mocénejsSim pritiskom na stopalko povecate hitrost
voznje. Ko spustite stopalko, se stroj upo&asni in
motor se izklopi.

Opomba: Najvecja hitrost pri voznji naprej je
26 km/h.

Zavorna stopalka

Z zavorno stopalko ustavite ali upo€asnite voznjo
(Diagram 7).

Uporaba stroja z obrabljenimi ali nepravilno
nastavljenimi zavorami lahko povzrogéi telesne
poskodbe.

Ce se zavorna stopalka pomakne na razdaljo
25 mm od talne plosce stroja, nastavite ali
popravite zavore.

12



Stikalo za kljué

Stikalo za klju¢ se nahaja v spodnjem desnem kotu
armaturne ploscée (Diagram 7).

Stikalo za klju¢ ima tri polozaje: OFF (izklop), ON
(vklop) in START (zagon).

Obstajata 2 nacina zagona stroja; glejte Zagon
motorja (stran 22).

Rocica parkirne zavore
Rocica parkirne zavore je names¢ena na nadzorni
plos¢i (Diagram 7).

Ob izklopu motorja vkljucite parkirno zavoro, da
preprecite nenamerno premikanje stroja. Ce je stroj
parkiran na strmem klancu, vkljucite parkirno zavoro.

Ce zelite vkljugiti parkirno zavoro, potegnite rogico
parkirne zavore proti sebi (Diagram 8).

G033923
9033923

Diagram 8

1. Rodica parkirne zavore

Ce zelite izklopiti parkirno zavoro, pritisnite gumb na
vrhu ro€ice parkirne zavore, potegnite rocico parkirne
zavore proti sebi, da sprostite pritisk, in nato potisnite
rocico parkirne zavore naprej (Diagram 9).
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Diagram 9

1. Rocica parkirne zavore

Vzvod dusilne lopute

Samo modeli z uplinjaéem

Vzvod duSilne lopute se nahaja na nadzorni ploS¢i.
Za lazji zagon ohlajenega motorja uporabite dusilko,
tako da potegnete vzvod dusilne lopute navzven.
Po zagonu motorja nastavite dusilko, da bo motor
deloval nemoteno. Ko se motor ogreje, potisnite
vzvod dusilne lopute v poloZaj 1ZKLOP.

Prestavna rocica in indikator
prestavne roéice

Na indikatorju prestavne roCice lahko prestavno rocico
prestavite v tri poloZaje: FORWARD (naprej), REVERSE
(vzvratno) in NEUTRAL (nevtralno) (Diagram 10).

Opomba: Motor se zazene in deluje v katerem kol
od treh poloZajev.

Iz NEUTRAL (nevtralnega) polozaja lahko prestavite
prestavno rocico levo v polozaj za voZnjo FORWARD
(naprej) ali desno v polozaj za REVERSE (vzvratno)
voznjo (Diagram 10).

Pomembno: Pred menjavo prestave stroj vedno
ustavite.

1 2

9378788

Diagram 10

1. Indikator prestavne ro€ice 2. Prestavna ro€ica

Stikalo za hupo

Stikalo za hupo je namesceno na nadzorni plosci
(Diagram 7). Pritisnite stikalo za hupo za zvok hupe.




Stikalo za luci

Uporabite stikalo za lu¢i (Diagram 7) za prizig
zarometov. Za vklop zarometov pritisnite stikalo za
lu€i navzgor. Za izklop Zarometov pritisnite stikalo za
lu€i navzdol.

Merilnik delovnih ur

Merilnik delovnih ur se nahaja na desni strani stikala
za lu¢ (Diagram 7). Z merilnikom delovnih ur ugotovite
skupno Stevilo ur delovanja motorja. Merilnik delovnih
ur za¢ne delovati, ko obrnete stikalo za klju¢ v polozaj
za ON (vklop), v polozaj za START (zagon) ali e je
motor v pogonu.

Opomba: Ko stroj deluje, merilnik delovnih ur
neprekinjeno utripa in beleZi porabo.

Napajalna tocka USB

Napajalna to¢ka USB se nahaja levo od ro€ice
parkirne zavore (Diagram 7). Uporabite napajalno
to¢ko za napajanje mobilnih naprav.

Pomembno: Ko napajalne tocke USB ne
uporabljate, vstavite gumijasti vti¢, da se
napajalna to¢ka ne poskoduje.

Merilnik goriva

Merilnik goriva (Diagram 11) se nahaja na rezervoarju
za gorivo v pokrov¢ku za polnjenje na levi strani stroja.
Merilnik goriva prikazuje koli¢ino goriva v rezervoarju.

(G}
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Diagram 11
1. Prazno 4. Polno
2. Napol polno 5. Pokrov&ek rezervoarja za
gorivo
3. lIgla 6. Merilnik goriva

Rocaji za potnike

Rocaiji za potnike so na zunanji strani vsakega sedeza
(Diagram 12).

G033955

9033955

Diagram 12
Prikazana stran potnika

1. Roc&aj za potnika




Specifikacije

Opomba: Tehni¢ni podatki in zasnova se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Osnovna teza

397 kg

Nazivna zmogljivost (na ravni podlagi)

Skupaj 554 kg, vkljuéno z 90,7 kg voznika in 91 kg potnika,
tovorom, dodatki in prikljucki

Bruto teza vozila (GVW) — na ravni podlagi

Skupaj 941 kg, vkljuéno z vsemi zgoraj navedenimi obremenitvami

Najvecja tovorna zmogljivost (na ravni podlagi)

Skupaj 363 kg, vkljuéno z zadaj namesc€eno dodatno opremo

Najvecja zmogljivost pritrditve dodatne opreme na zadniji strani
tovornega dna

Skupaj 45 kg

Vle¢na zmogljivost

Teza jezika: 91 kg
Bruto teza prikolice (GTW): 680 kg

Skupna Sirina 119 cm
Skupna dolzina 302 cm
Skupna visSina 127,5 cm

Oddaljenost od tal

21,6 cm spredaj brez tovora ali upravljavca

14 cm zadaj brez tovora ali upravljavca

Medosna razdalja

220 cm

Tekalna plast kolesa (od sredinske ¢rte do sredinske Crte)

Spredaj: 119 cm
Zadaj: 119 cm

Dolzina tovornega dna

Znotraj: 102 cm
Zunaj: 114,3 cm

Sirina tovornega dna

Znotraj: 98 cm

Zunaj oblikovanih blatnikov: 107,3 cm

Visina tovornega dna

28 cm znotraj

Hitrost motorja

Najnizja vrtilna frekvenca v prostem teku: 1.250 do 1.350 obratov
na minuto

Najvisja vrtilna frekvenca v prostem teku: 3.650 do 3.750 obratov
na minuto

Delovni prikljuéki/dodatna oprema

Toro ponuja Sirok nabor odobrenih delovnih priklju¢kov in dodatne opreme, s katerimi lahko povecate in razsirite
zmogljivosti stroja. Za seznam odobrenih priklju¢kov in dodatne opreme se obrnite na pooblas€enega serviserja
ali pooblas¢enega distributerja strojev Toro oziroma obis¢ite www.Toro.com.

Ce zelite zagotoviti optimalno delovanije in ohraniti veljavnost varnostnega certifikata stroja, uporabljajte
izklju€no originalne nadomestne dele in dodatno opremo Toro. Uporaba nadomestnih delov in dodatne opreme
drugih proizvajalcev je lahko nevarna in lahko privede do razveljavitve garancije.
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Delovanje

Opomba: Ugotovite, katera stran stroja je leva in
katera desna, gledano s polozZaja za upravljanje.

Pred uporabo

Varnostni postopki pred
uporabo

Splosna varnost

* Nikoli ne dovolite otrokom ali osebam, ki
niso usposobljene ali fizi€no sposobne, da
varno upravljajo ali servisirajo stroj. Lokalni
predpisi lahko omejujejo starost upravljavca. Za
usposabljanje vseh upravljavcev in mehanikov je
odgovoren lastnik.

* Seznanite se s postopki za varno upravljanje
opreme, krmilniki za upravljavca in varnostnimi
oznakami.

* Ugasnite motor, odstranite klju¢ in poCakaijte, da se
vsi premikajocCi se deli ustavijo, preden zapustite
upravljavCev polozaj. Pustite, da se stroj ohladi,
preden ga nastavite, popravite, oCistite ali shranite.

* Seznanite se, kako hitro ustaviti in izklopiti stroj.

* Prepri€ajte se, da Stevilo potnikov (vi in
sopotnik(-i)) ni ve&je od Stevila ro¢ajev, s katerimi
je stroj opremljen.

* Preverite, ali so namesS&ene vse varnostne
naprave in nalepke. Popravite ali zamenjajte vse
varnostne naprave in zamenijajte vse neditljive ali
manjkajoce nalepke. Ne upravljajte stroja, ¢e deli
niso prisotni in ne delujejo pravilno.

Varnost pri ravhnanju z gorivom

» Z gorivom ravnajte izredno previdno. Gorivo je
zelo vnetljivo in njegovi hlapi so eksplozivni.

* Ugasnite vse cigarete, cigare, pipe in druge mozne
vire vZiga.

* Uporabljajte samo odobrene posode za gorivo.

* Ko motor te€e ali ko je vro€, ne smete v nobenem
primeru odpirati pokrov¢ka za gorivo ali dolivati
goriva v rezervoar za gorivo.

* Ne dolivajte ali izErpavajte goriva v zaprtih
prostorih.

* Stroja ali posode za gorivo ne smete shranjevati,
kjer so lahko prisotni odprt plamen, iskra ali pilotni

plamen iz naprav, kot so na primer grelec za vodo
ali drugi podobni gospodinjski aparati.

« Ce gorivo razlijete, ne poskus$ajte zagnati motorija,
da preprecite ustvarjanje virov vZiga, dokler se
hlapi goriva ne razprsijo v zraku.

Vsakodnevna vzdrzevalna
dela

Servisni interval: Pred vsako uporabo ali dnevno

Vsak dan morate pred zagonom stroja opraviti
vzdrzevalna dela po vsaki uporabi/za vsak dan, ki so
navedena v Vzdrzevanje (stran 25).

Preverjanje tlaka v
pnevmatikah

Servisni interval: Pred vsako uporabo ali dnevno

Specifikacija zraénega tlaka za sprednje in zadnje
pnevmatike: 1,65 do 2,07 bara

Pomembno: Ne prekoracite najvecjega zracnega
tlaka, navedenega na bo¢nici pnevmatike.

Opomba: Potrebni zra¢ni tlak v pnevmatikah je
odvisen od tovora, ki ga nameravate prevazati.

1. Preverite zraCni tlak v pnevmatikah.

* Uporabite nizji zracni tlak v pnevmatikah za
manijsi tovor, manjSe zbijanje tal, bolj gladko
voznjo in ¢im manjSe sledi pnevmatik na tleh.

» Za prevoz tezjega tovora pri vi§jih hitrostih
uporabite vi§ji zracni tlak v pnevmatikah.
Po potrebi prilagodite zraéni tlak v pnevmatikah

z dodajanjem ali odvzemanjem zraka v
pnevmatikah.

G001055

9001055

Diagram 13
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Dolivanje goriva

Priporo€eno gorivo

Vrsta Neosvinéen bencin

Najnizje oktansko Stevilo 87 (ZDA\) ali 91 (raziskovalno

oktansko Stevilo, zunaj ZDA)

Etanol Najvec 10 volumskih odstotkov
Metanol Ni¢

MTBE (metil-terciarni- Manj kot 15 volumskih
butileter) odstotkov

Olje Ne dodajte gorivu

Uporabljajte samo Cisto in sveze (staro najvec 30 dni)
gorivo iz kakovostnega vira.

Pomembno: Za zmanjs$anje tezav pri zagonu
svezemu gorivu dodajte stabilizator/regenerator
za gorivo po navodilih proizvajalca
stabilizatorja/regeneratorja za goriva.

Za dodatne informacije glejte priro¢nik za uporabo
motorja.

Polnjenje rezervoarja za gorivo

Prostornina rezervoarja za gorivo je priblizno 18,9 1.
1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.

2. Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj.

3. Vklopite parkirno zavoro.
4. Zaustavite stroj in odstranite kljuc.

5. Ocistite obmocje okoli pokrovcka rezervoarja za
gorivo (Diagram 14).

G033956
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Diagram 14
1. Prazno 4. Polno
2. Napol polno 5. Pokrov¢ek rezervoarja za
gorivo
3. lIgla 6. Merilnik goriva

6. Odstranite pokrovcek rezervoarja za gorivo.
7. Rezervoar napolnite do priblizno 25 mm pod
vrhom rezervoarja (dno polnilnega vratu).

Opomba: Ta prostor v rezervoarju omogoca
raztezanje goriva. Rezervoar za gorivo ne sme
biti prenapolnjen.

8. Varno namestite pokrovcek rezervoarja za
gorivo.

9. PobriSite razlito gorivo.

Utekanje novega stroja

Servisni interval: Po prvih 100 urah—UpoStevaijte
navodila za utekanje novega stroja.

Za pravilno delovanje stroja upostevajte naslednja
navodila.

* PrepriCajte se, da so zavore uteCene; glejte 3
Utekanje zavor (stran 10).

* Redno preverjajte raven tekoc€ine in motornega
olja. Bodite pozorni na znake pregrevanja stroja
ali njegovih sestavnih delov.

* Po zagonu ohlajenega motorja pustite, da se pred
uporabo stroja segreje za priblizno 15 sekund.

Opomba: Pri voznji pri nizkih temperaturah
pocCakajte dlje Casa, da se motor ogreje.




Med delovanjem spreminjajte hitrost stroja.
Izogibajte se hitremu zagonu in hitremu
ustavljanju.

Olje za utekanje motorja ni potrebno. Originalno
motorno olje je enake vrste, kot je doloCena za
redno menjavo olja.

Glejte Vzdrzevanje (stran 25) za morebitne
posebne preglede z nizkim Stevilom ur.

Preverite polozaj sprednjega vzmetenja in ga po
potrebi prilagodite; glejte Prilagajanje poravnave
sprednjega kolesa (stran 45).

Med uporabo

Varnost med upraviljanjem

Splosna varnost

Lastnik/upravljavec je odgovoren za prepre€evanje
nesrec, ki lahko povzrogijo telesne poskodbe ali
premozenjsko Skodo.

Potniki morajo sedeti samo na oznacenih sedezih.
V tovornem dnu ne prevazajte potnikov. Drugim
navzoc€im osebam in otrokom preprecite vstop v
obmocdje delovanja stroja.

Nosite primerna oblacila, vklju¢no z za&¢itnimi
ocali, dolgimi hlac¢ami, delovnimi €evlji z nedrsecim
podplatom in zasgito za sluh. Spnite dolge lase in
ne nosite ohlapnih oblek ali ohlapnega nakita.

Med upravljanjem stroja bodite popolnoma
zbrani. Ne delajte ni¢esar, kar bi lahko odvrnilo
vaso pozornost, saj to lahko privede do telesnih
poskodb ali materialne Skode.

Stroja ne upravljajte, ¢e ste bolni, utrujeni ali pod
vplivom alkohola oziroma drog.

Stroj uporabljajte samo na prostem ali v dobro
prezraevanem prostoru.

Ne prekoracite najvecje bruto teze vozila (GVW)
stroja.

Pri upravljanju, zaviranju ali obraCanju stroja s
tezkim tovorom v tovornem dnu bodite e posebej
previdni.

Prevazanje prevelikega tovora v tovornem dnu
zmanijsuje stabilnost stroja. Ne prekoracite nosilne
zmogljivosti tovornega dna.

Prevazanje materiala, ki ga ni mogoce vezati na
stroj, negativno vpliva na krmiljenje, zaviranje in
stabilnost stroja. Kadar prevazate material, ki
ga ni mogocCe vezati na stroj, bodite previdni pri
krmiljenju ali zaviranju.

Pri voznji po grobem in neravnem terenu ter
v blizini robnikov, lukenj in drugih nenadnih
sprememb terena imejte manjsi tovor in zmanjsajte
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hitrost stroja. Tovor se lahko premakne, zaradi
Cesar stroj postane nestabilen.

Preden zazenete stroj, se prepriCajte, da je
menjalnik v nevtralnem polozaju, da je parkirna
zavora vkljuena in da ste v delovnem poloZaju.

Ko se stroj premika, morate vi in potniki ostati v
sedeCem polozaju. Roke imejte na volanu, potniki
pa naj se drZijo za rolaje, ki so na voljo. Roke in
noge naj bodo ves ¢as znotraj stroja.

Stroj upravljajte le ob dobri vidljivosti. Bodite
pozorni na luknje, kolesnice, grbine, skale ali
druge skrite ovire. Neraven teren lahko povzroci
prevrnitev stroja. Visoka trava lahko zakrije ovire.
Bodite previdni pri priblizevanju nepreglednim
ovinkom, grmom, drevesom ali drugim predmetom,
ki lahko omejijo vas pogled.

Ne vozite stroja v blizini prepadov, jarkov ali
nasipov. Stroj bi se lahko nenadoma prevrnil, ¢e s
kolesom zapeljete €ez rob ali ¢e se rob udre.

Vedno pazite na nizke previse, kot so drevesne
veje, vratni okviri, nadstreski itd., in se jim
izogibajte.

Pred vzvratno voznjo poglejte nazaj in navzdol, da
se prepriCate, da imate prosto pot.

Pri uporabi stroja na javnih cestah upostevaijte
vse prometne predpise in uporabite vse dodatne
pripomocke, ki jih morda zahteva zakonodaja, kot
so lu€i, smerniki, table za oznacevanje pocCasnih
vozil in drugi, Ce je to potrebno.

Ce se stroj neobicajno trese, ga takoj ustavite in
izklopite, poCakaijte, da se vsi premiki ustavijo, in
preverite, ali je poSkodovan. Pred nadaljevanjem
delovanja popravite vse poSkodbe na stroju.

Zaustavljanje stroja na mokrih povrsinah lahko
traja dlje kot na suhih povrSinah. Mokre zavore
posusite tako, da pocasi vozite po ravni povrSini in
rahlo pritiskate na zavorno stopalko.

Pri vozniji s strojem pri visoki hitrosti in hitrem
ustavljanju lahko pride do blokade zadnjih koles,
kar poslab$a va$ nadzor nad strojem.

Ne dotikajte se motorja, menjalnika, dusilnika
zvoka ali izpuSnega kolektorja med delovanjem
motorja ali kmalu po izklju€itvi motorja, ker so
lahko ta obmocja dovolj vro¢a, da lahko povzrocijo
opekline.

DelujoCega stroja ne pusCajte brez nadzora.
Preden zapustite delovni polozZaj, storite naslednje:
— Parkirajte stroj na ravni povrsini.

— Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj.

— Vklopite parkirno zavoro.
— Zaustavite stroj in odstranite kljuc.
— Pocakajte, da se vsi deli ustavijo.



* Ne upravljajte stroja, ¢e obstaja nevarnost za udar
strele.

* Uporabljajte samo priklju¢ke in dodatno opremo,
ki jih je odobrilo podjetje The Toro® Company.

Varnost za vec¢ potnikov

* Ne prekoracite bruto teZe vozila (GVW) stroja.
Upostevati morate sebe, potnike in tovor v
tovornem dnu, Ki prispevajo k skupni bruto masi
vozila (GVW).

* Potniki morajo sedeti samo na oznacenih sedezih.
Potniki ne smejo sedeti v tovornem dnu.

* Ko se stroj premika, morate vi in potniki ostati na
svojih sedezih.

» Zaradi dodatne dolzine stroja je radij obracanja
vedji, zato morate poskrbeti za ve€ prostora za
manevriranje s strojem.

Varna uporaba na pobogjih

Opomba: Za ta stroj je kot dodatna oprema na
voljo dvostopenjski varnostni sistem proti prevrnitvi
(ROPS). Ce boste delali ob prepadih, v blizini vode,
na razgibanem terenu ali na pobocju, kjer lahko
pride do prevrnitve, uporabite sistem ROPS. Za ve€
informacij se obrnite na pooblas¢enega distributerja
podjetja Toro.

Pobocja so pomemben dejavnik pri nesre€ah z izgubo
nadzora in prevrnitvijo, ki lahko povzrocijo hude
telesne poskodbe ali smrt.

* Preglejte lokacijo in ugotovite, katera pobocja
SO varna za uporabo stroja, ter dolo€ite svoje
postopke in pravila za delo na teh pobodjih. Med
pregledom vedno uporabljajte zdravo pamet in
dobro presojo.

* Ne upravljajte stroja na pobodjih, ¢e niste
prepriCani, da ga boste lahko varno upravljali.

* Na pobodjih naj bodo vsi premiki po€asni in
postopni. Ne izvajajte nenadnih sprememb hitrosti
ali smeri voZnje stroja.

* lzogibajte se upravljanju stroja na mokrem terenu.
Pnevmatike lahko izgubijo oprijem. Prevrnitev
se lahko zgodi, Se preden pnevmatike izgubijo
oprijem.

* Vozite naravnost navzgor in navzdol po pobodju.

« Ce med vzpenjanjem po pobogju zaénete izgubljati
zagon, postopoma vkljucite zavore in pocasi
obrnite stroj naravnost navzdol po pobodju.

* Obracanje med voznjo po klancu navzgor ali
navzdol je lahko nevarno. Ce morate na pobocju
zaviti, to storite pocasi in previdno.

* Velika obremenitev vpliva na stabilnost na pobo ju.
Pri voznji po pobodju ali ¢e ima tovor visoko
tezisCe, prevazajte manjsi tovor in zmanj3ajte

hitrost voznje. Tovor pritrdite na tovorno dno stroja,
da preprecite premikanje tovora. Pri prevazanju
tovora, ki se zlahka premika (npr. tekocCine,
kamenje, pesek itd.), bodite Se posebej previdni.

* |zogibajte se zagonu, ustavljanju ali obra¢anju
stroja na pobocju, Se posebej s tovorom.
Ustavljanje po pobocCju navzdol traja dlje kot
ustavljanje na ravnem terenu. Ce morate stroj
ustaviti, se izogibajte nenadnim spremembam
hitrosti, saj se lahko stroj nagne ali prevrne. Pri
zavijanju nazaj ne zavirajte prehitro, saj lahko
pride do prevrnitve stroja.

Varnost pri nakladanju in

razkladanju

* Ne prekoracite bruto teze vozila (GVW) stroja,
¢e ga upravljate s tovorom v tovornem dnu in/ali
vle€ete prikolico; glejte Specifikacije (stran 15).

* Da bi izboljSali stabilnost in nadzor nad strojem,
enakomerno porazdelite tovor v tovornem dnu.

* Pred razkladanjem se prepricajte, da za strojem
ni nikogar.

* Ne razkladajte naloZzenega tovornega dna, ko
je stroj na pobocju v bo&nem polozaju. Zaradi
spremembe razporeditve teze se lahko stroj
prevrne.

Upravljanje tovornega dna

Dvigovanje tovornega dna v
polozaj za razkladanje

A OPOZORILO

Dvignjeno tovorno dno lahko pade in

poskoduje osebe, ki delajo pod njim.

* Pred delom pod tovornim dnom vedno
uporabite podporno palico, ki drzi tovorno
dno pokonci.

* Preden dvignete tovorno dno, z njega
odstranite ves tovorni material.

A OPOZORILO

Voznja stroja z dvignjenim tovornim dnom
lahko povzroci, da se stroj lazje nagne ali
prevrne. Ce stroj upravljate z dvignjenim
tovornim dnom, lahko poskodujete njegovo
konstrukcijo.

» Stroj upravljajte, ko je tovorno dno
spuscéeno.
* Ko izpraznite tovorno dno, ga spustite.
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Ce je tovor zgoséen v blizini zadnjega dela
tovornega dna, ko sprostite zapahe, se lahko
dno nepri¢akovano prevrne in poskoduje vas
ali druge navzoce osebe.

« Ce je mogoée, tovor namestite na sredino
tovornega dna.

* Pritrdite tovorno dno in pazite, da se nihce
ne nagiba ¢ez dno ali stoji za njim, ko
sproscate zapahe.

* Preden dvignete tovorno dno zaradi

servisiranja stroja, odstranite ves tovor iz
njega.

1. Potegnite roCico na levi strani v notranjosti
tovornega dna proti sebi in dvignite tovorno dno
navzgor (Diagram 15).

/
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Diagram 15

1. Rodica tovornega dna

2. Potegnite podporno palico v rezo za zatikanje
polozaja za razkladanje, da zavarujete dno za
razkladanje (Diagram 16).

G034021

9034021

Diagram 16

1. Reza za zatikanje
delovnega polozaja

2. Podporna palica

3. Reza za zatikanje poloZaja
za razkladanje

Dvigovanje tovornega dna v
delovni polozaj

1. Potegnite ro€ico na levi strani v notranjosti
tovornega dna proti sebi in dvignite tovorno dno
navzgor (Diagram 15).

2. Potegnite podporno palico v rezo za zatikanje
delovnega poloZaja, da zavarujete dno za
vzdrzevanje (Diagram 16).

Spuséanje tovornega dna

A OPOZORILO

Teza dna je lahko velika. Pri tem lahko pride
do zmeckanja rok ali drugih delov telesa.

Pri spus¢anju dna ne priblizujte rok in drugih
delov telesa.

1. Rahlo dvignite tovorno dno, tako da dvignete
rocico za zaklepanje (Diagram 15).

2. Potegnite podporno palico iz reze za zatikanje
(Diagram 16).

3. Dno spuscajte dokler se varno ne zaskoci.

Odpiranje vrat prtljaznika
1. Prepricajte se, da je tovorno dno spusceno in
zataknjeno.

2. Z obema rokama dvignite vrata prtljaznika
z uporabo grebena ob vrhu vrat prtljaZznika
(Diagram 17).

3. Spuscajte vrata prtljaznika, dokler niso
poravnana s prtljaznim dnom (Diagram 17).

20



G034022
9034022

Diagram 17

Zapiranje vrat prtljaznika

Ce ste s tovornega dna stroja razkladali sipek
material, kot je pesek, kamen za urejanje terena ali
lesne sekance, se je del razkladanega materiala
lahko zataknil v obmocju te€ajev vrat prtljaznika. Pred
zapiranjem vrat prtljaznika opravite naslednje korake.

1. Zrokami odstranite ¢im ve¢ materiala z obmocja
teCajev.

Zavrtite vrata prtljaznika v polozaj priblizno 45°
(Diagram 18).

G034023
9034023

Diagram 18

1. Vrata prtljaznika nekajkrat
zavrtite naprej in nazaj.

3. Obmocje tecajev

Zavrtite vrata prtljaznika v
polozaj priblizno 45°.

S kratkim tresljajem veckrat zavrtite vrata
prtljaznika naprej in nazaj (Diagram 18).

Opomba: S tem se material odstrani z obmocja

teCajev.

4. Spustite vrata prtljaznika in preverite, ali je v
obmodju teCajev Se ostalo kaj materiala.

5. Korake 1 ponavljajte 4, dokler ne odstranite
vsega materiala z obmodja tecajev.

6. Zavrtite vrata prtljaznika navzgor in jih dvignite v

zareze v tovornem dnu.

Uporaba nosilca za dodatno
opremo za prtljazno dno

Za pritrditev dodatne opreme na zadnji del stroja
uporabite nosilec za dodatno opremo za prtljazno dno.

Zmogljivost: 45 kg

1. Z vrtenjem v smeri urinega kazalca sprostite
ro€ico T (Diagram 19).

Y

G034525

1 2
9034525
Diagram 19
1. Sprejemnik 2. RoticaT
2. Dodatno opremo vstavite v sprejemnik, dokler

se luknjici ne poravnata (Diagram 19).

3. Sestavljeno dodatno opremo pritrdite na cev
sprejemnika z zatiCem in sponko, ki sta priloZzena
dodatni opremi.

4. Z vrtenjem v smeri urinega kazalca zategnite

roCico T (Diagram 20).

21



=xSay
G

G034526

9034526

Diagram 20

Rodica T

Nakladanje tovornega dna

Pri nakladanju tovornega dna in upravljanju stroja
upostevajte naslednja navodila:

Upostevajte nosilnost stroja in omejite tezo tovora,
ki ga prevazate v prtljaznem dnu, kot je opisano v
Specifikacije (stran 15) in na nalepki o bruto tezi
vozila na stroju.

Opomba: Nosilnost je dolo¢ena samo za
delovanje stroja na ravni povrsini.

Pri voZnji s strojem po hribih in neravnem
terenu zmanj$ajte tezo tovora, ki ga prevazate v
prtljaznem dnu.

Zmanijsajte teZo tovora, ki ga prenasate, ¢e so
materiali visoki (in imajo visoko teZi€e), na primer
kup opek, lesa za urejanje okolice ali vre€e gnojila.
Tovor razporedite ¢im nizje, da vam pri upravljanju
stroja ne bo zmanj$eval preglednosti za strojem.

Pri nakladanju na tovorno dno poskrbite za
sredinsko postavitev tovora, kot sledi:

— Enakomerno razporedite tezo v prtljaznem dnu
z ene strani na drugo.

Pomembno: Verjetnost prevrnitve je vecja,
¢e je tovorna dno obremenjeno na eni
strani.

— Enakomerno razporedite tezo v prtljaznem dnu
od spredaj proti zadnjemu delu.

Pomembno: Ce je tovor nameséen

za zadnjo osjo in je oprijem sprednjih
pnevmatik zmanjsSan, lahko izgubite nadzor
nad krmiljenjem ali se stroj prevrne.

Pri prevozu prevelikega tovora v tovornem

dnu bodite Se posebej previdni, zlasti Ce teze
prevelikega tovora ne morete centrirati na tovorno
dno.

+ Ce je le mogoge, pritrdite tovor tako, da ga
privezete na tovorno dno, da se ne premakne.

* Pri prevozu teko€in bodite previdni pri voznji po
hribu navzgor ali navzdol, pri nenadni spremembi
hitrosti ali ustavljanju ali pri vozZnji po neravnih

povrsinah.

Zmogljivost tovornega dna je 0,28 m3. Koli€ina

(prostornina) materiala, ki ga lahko polozite v dno, ne
da bi presegli nosilnost stroja, se lahko zelo razlikuje
glede na gostoto materiala.

Omejitve prostornine tovora z razli€nimi materiali so

navedene v naslednji preglednici:

Material Gostota Najvecja
zmogljivost
prtljaznega dna
(na ravni podlagi)
Gramoz, suh 1.522 kg/m3 Polno
Gramoz, moker 1.922 kg/m3 % polno
Pesek, suh 1.442 kg/m3 Polno
Pesek, moker 1.922 kg/m3 % polno
Les 721 kg/m3 Polno
Lubje < 721 kg/m3 Polno
Zemlja, pakirana 1.602 kg/m3 % polno (priblizno)

Zagon motorja

1.
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Sedite na voznikov sedez, vstavite klju¢ v stikalo
za klju€ in ga zavrtite v smeri urinega kazalca do
polozaja za ON (vklop) oziroma START (zagon).

Stroj lahko zaZenete na dva nacina:

» Zagon s stopalko — obrnite stikalo za klju¢
v polozaj za ON (vklop) in pritisnite stopalko
za plin.

Opomba: Ko umaknete nogo s stopalke za
plin, se motor ugasne.

» Zagon kljuéa — obrnite stikalo za klju¢ v
polozaj za START (zagon) in motor ostane
vklopljen, dokler ga ne obrnete v polozaj za
OFF (izklop).

Opomba: Ce uporabljate nagin zagona s
klju¢em, lahko pritisnete parkirno zavoro in se
oddaljite od stroja, medtem ko motor $e vedno
deluje, akumulator pa je napolnjen.

Opomba: Ce obrnete klju¢ v polozaj za START
(zagon), se motor zaganja, dokler se ne vzge.
Ce se motor zaganja ve¢ kot 10 sekund, se
vrnite v polozaj za OFF (izklop) in ugotovite
tezavo (npr. treba je vkljuditi dusilko, preveriti, ali
so v zranem filtru omejitve, ali je rezervoar za



gorivo poln, ali je iskra slaba itd.) pred ponovnim
zagonom stroja.

Opomba: Ce je stroj opremljen z opcijskim
pomozZnim alarmom in prestavite prestavno
rocico v poloZaj za REVERSE (vzvratno) voznjo,
ko je stikalo za klju¢ v polozaju za START (vklop)
ali START (zagon), se oglasi zvoéni signal,

ki upravljavca opozori, da je stroj v vzvratni
prestavi.

2. Prestavite prestavno ro€ico v Zzeleno smer
voznje stroja.

3. lzklopite parkirno zavoro.

4. Pocasi pritisnite na stopalko za plin.

Opomba: Ce je motor ohlajen, pritisnite in
drzite stopalko za plin do polovice in potegnite
gumb dusSilke v polozaj za ON (vklop). Ko se
motor ogreje, vrnite gumb dusilke v polozaj za
OFF (izklop).

Ustavljanje stroja

Pomembno: Pri zaustavljanju stroja na naklonu
uporabite delovne zavore za zaustavitev stroja
in vkljucite parkirno zavoro, da stroj ostane na
mestu. Uporaba stopalke za plin pri ustavljanju
stroja na klancu lahko poskoduje stroj.

1. Odstranite nogo s stopalke za plin.

2. Pocasi pritisnite zavorno stopalko, da aktivirate
delovne zavore, dokler se stroj popolnoma ne
ustavi.

Opomba: Zavorna pot se lahko razlikuje glede
na obremenitev in hitrost stroja.

Parkiranje stroja

1. Stroj ustavite z delovnimi zavorami tako, da
pritisnete in drzite zavorno stopalko.

2. Parkirno zavoro vkljuéite tako, da potegnete
roCico parkirne zavore proti sebi.

3. Kilju€ zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca
v polozaj za OFF (izklop).

4. Odstranite kljug.

Po uporabi

Varnostni postopki po
uporabi

Splosna varnost

* Preden zapustite delovni polozaj, storite naslednje:

Parkirajte stroj na ravni povrsini.

Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj.

VKklopite parkirno zavoro.

Zaustavite stroj in odstranite kljué.

Pocakajte, da se vsi deli ustavijo.

* Pustite, da se stroj ohladi, preden ga nastavite,
popravite, oCistite ali shranite.

* Stroja ne shranjujte v prostorih, kjer so lahko
prisotni odprt plamen, iskrenje ali pilotni plamen
iz naprav, kot so na primer grelnik vode ali druge
naprave.

* Poskrbite, da so vsi deli stroja v dobrem delovnem
stanju in da je vsa strojna oprema zategnjena.

* Po potrebi vzdrzujte in Cistite varnostne pasove.

* Zamenjajte vse obrabljene, poskodovane ali
manjkajoce nalepke.

Prevoz stroja

* Priraztovarjanju ali natovarjanju stroja na prikolico
ali tovornjak bodite zelo pazljivi.

* Pri natovarjanju stroja na prikolico ali tovornjak
uporabljajte klancine polne Sirine.

* Stroj varno priveZzite.

Glejte Diagram 21 in Diagram 22 za mesta
privezovanja na stroju.

Opomba: Stroj nalozite na prikolico tako, da je
spredniji del stroja obrnjen naprej. Ce to ni mogoce,
pritrdite pokrov stroja na okvir s trakom ali pa
odstranite pokrov in ga transportirajte ter pritrdite
lo€eno, sicer lahko pokrov med prevozom odpihne.

Ohlapni sedezi lahko med prevozom stroja
in prikolice padejo s stroja in pristanejo na
drugem stroju ali ovirajo cestisSce.

Odstranite sedeze oziroma se prepricajte, da
so sedezi pritrjeni z vrtljivimi sorniki.
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9236535

Diagram 21

1. Vlecni jezi€ek in pritrditvena tocka (spredaj na stroju)

9034273

Diagram 22

1. Zadnje pritrditvene tocke

Vleka stroja

V nujnih primerih lahko stroj vlie€ete na krajSo razdaljo,
vendar to ne bi smel biti standardni operativni
postopek.

A OPOZORILO

Vieka pri prevelikih hitrostih lahko povzrogi
izgubo nadzora nad krmiljenjem, kar lahko
povzroci telesne poskodbe.

Nikoli ne viecite stroja s hitrostjo vecjo od
8 km/h.

Za vleko stroja sta potrebni dve osebi. Ce morate
stroj prepeljati na daljSo razdaljo, ga prepeljite na
tovornjaku ali prikolici; glejte Vle€enje prikolice (stran
24)

1. S stroja odstranite pogonski jermen; glejte
Zamenjava pogonskega jermena (stran 52).

Pritrdite vle€no vrv na jezi¢ek na sprednjem delu
okvirja stroja (Diagram 21).

Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
poloZaj in izklju€ite parkirno zavoro.

Vlecenje prikolice

Stroj lahko vlecCe prikolice. Za stroj je na voljo vle¢na
kljuka. Za podrobnosti se obrnite na pooblasenega
distributerja podjetja Toro.

Pri prevazanju tovora ali vleki prikolice ne
preobremenite stroja ali prikolice. Preobremenitev
stroja ali prikolice lahko povzrodi slabSe delovanje
ali poSkodbe zavor, osi, motorja, menjalnika, krmila,
vzmetenja, karoserije ali pnevmatik.

Prikolico vedno nalozite tako, da je 60 % teze tovora
v sprednjem delu prikolice. To pomeni, da je na
vle€no kljuko stroja naloZeno priblizno 10 % bruto
teze prikolice (GTW).

Ce Zelite zagotoviti ustrezno zaviranje in oprijem,
pri uporabi prikolice vedno naloZite tovorno dno. Ne
prekoracite omejitev bruto teze vozil.

Izogibajte se parkiranju stroja s prikolico na hribu. Ce
morate parkirati na hribu, vklju€ite parkirno zavoro in
zagozdite pnevmatike prikolice.
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Vzdrzevanje

Varnost pri vzdrzevanju

Servisiranje stroja sme izvajati samo ustrezno
usposobljeno osebje.

Preden zapustite delovni poloZaj, storite naslednje:

— Parkirajte stroj na ravni povrsini.

— Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj.

— Vklopite parkirno zavoro.

— Znizajte tovorno dno.

— Zaustavite stroj in odstranite kljuc.
— Pocakajte, da se vsi deli ustavijo.

Pustite, da se stroj ohladi, preden ga nastavite,
popravite, oCistite ali shranite.

Ce delate pod strojem, ga podprite z dviznimi
stojali.

Ne delajte pod dvignjenim dnom brez ustrezne
varnostne podpore za dno.

Akumulatorja ne polnite med izvajanjem
vzdrZzevalnih del na stroju.

Ce Zelite zagotoviti, da bo celoten stroj v dobrem
stanju, poskrbite, da bo vsa strojna oprema
primerno zategnjena.

Da bi zmanjsali morebitno nevarnost pozara,
poskrbite, da na obmocdju stroja ne bo preved
mascobe, trave, listja in nakopi¢ene umazanije.

Ce je mogoce, ne opravljajte vzdrzevanja med
delovanjem stroja. Ne priblizujte se delom, ki se
premikajo.

Ce morate stroj zagnati za opravljanje vzdrzevanja,
poskrbite, da bodo roke, noge, oblacila in vsi deli
telesa stran od gibljivin delov. Preprecite, da bi se
druge navzocCe osebe pribliZzale stroju.

Pocistite razlito olje ali gorivo.

Preverite delovanje parkirne zavore, kot je
priporo¢eno v nacrtu vzdrzevanja, ter jo po potrebi
nastavite in servisirajte.

Poskrbite, da so vsi deli stroja v dobrem delovnem
stanju in da je vsa strojna oprema primerno
zategnjena. Zamenjajte vse obrabljene ali
poskodovane nalepke.

Nikoli ne posegajte v predvideno delovanje
varnostne naprave in ne zmanjSujte zas¢ite, ki jo
zagotavlja varnostna naprava.

S spreminjanjem nastavitev regulatorja motorja
ne pospesujte prevel. Za zagotovitev varnosti in
natancnosti naj pooblas€eni serviser s tahometrom
preveri najvisjo vrtilno frekvenco motorja.

Ce so potrebna veéja popravila ali pomog, se
obrnite na pooblas€enega distributerja podjetja
Toro.

Kakrsno koli spreminjanje tega stroja lahko vpliva
na njegovo delovanje, zmogljivost, vzdrZljivost
ali pa lahko njegova uporaba povzro€i poskodbe
ali smrt. TakSna uporaba lahko izni€i garancijo
izdelka podjetja The Toro® Company.

PriporocCeni urnik(i) vzdrzevanja

Intervali servisnega

vzdrzevanja Postopek vzdrzevanja

Po prvih 5 urah

+ Zamenijajte motorno olje.

Po prvih 8 urah

» Preverite stanje pogonskega jermena.
* Preverite napetost jermena zagonskega generatorja.

Po prvih 50 urah * Preverite zra¢ni filter za posodo z aktivnim ogljem.

Po prvih 100 urah » Upostevajte navodila za utekanje novega stroja.

Pred vsako uporabo ali
dnevno

Operite stroj.

* Preverite, ali so varnostni pasovi obrabljeni, porezani ali kako drugace poskodovani.
Ce kateri koli sestavni del ne deluje pravilno, zamenjajte varnostne pasove.
Preverite tlak v pnevmatikah.

Preverite raven motornega olja.

Preverite delovanje prestavne rocice.

Preverite raven zavorne tekocine.




Intervali servisnega

Postopek vzdrzevanja

vzdrzevanja
» Odstranite pokrov zraCnega filtra in oCistite ostanke. Ne odstranjujte elementa
zracnega filtra.
+ Ocistite ostanke v protipraSnem pokrovu.
Vsakih 50 ur * V posebnih delovnih pogojih (glejte poglavje Vzdrzevanje stroja pod posebnimi

delovnimi pogoji) — zamenjajte element zracnega filtra. Ce je element zranega filtra
umazan ali poSkodovan, ga prej zamenjajte.

V posebnih delovnih pogojih (glejte poglavje Vzdrzevanje stroja pod posebnimi
delovnimi pogoji) — zamenjajte motorno olje.

Vsakih 100 ur

V normalnih obratovalnih pogojih — zamenjajte element zraénega filtra. Ce je
element zragnega filtra umazan ali poSkodovan, ga prej zamenjajte.

V normalnih delovnih pogojih — zamenjajte motorno olje.

Preverite vzigalno svecko.

Preverite stanje pnevmatik in platis¢.

Navijte kolesne matice.

Preglejte krmiljenje in vzmetenje, e so sestavni deli ohlapni ali poSkodovani.
Preverite previs in stekanje sprednjih koles.

Preverite nivo teko€ine v menjalniku.

Preverite delovanje nevtralnega prestavnega poloZzaja.

Ocistite obmocja za hlajenje motorja.

Preglejte zavore.

Vsakih 200 ur

Preverite zracni filter za posodo z aktivnim ogliem.
Preverite stanje in napetost pogonskega jermena.
Preverite napetost jermena zagonskega generatorja.

Vsakih 300 ur

Namazite lezaje sprednijih koles.

Vsakih 400 ur

Preglejte cevi za gorivo in prikljucke.

Zamenijajte filter za gorivo.

Ocistite primarno pogonsko sklopko.

Zamenijajte delovne in parkirne zavorne plo&cice.

Vsakih 800 ur

Zamenijajte teko€ino v menjalniku.

Vsakih 1000 ur

Zamenjajte zavorno tekocino.

Letno

Izvedite vse postopke letnega vzdrZzevanja, ki so navedeni v priroCniku za uporabo
motorja.
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Opomba: Brezplacni izvod sheme elektricne napeljave lahko prenesete na spletni strani www.Toro.com in na
povezavi Priro¢niki na domaci strani pois€ete svoj stroj.

Pomembno: Za dodatne postopke vzdrzevanja glejte priro¢nik za uporabo motorja.

A OPOZORILO

Ce stroja ne vzdrzujete pravilno, lahko pride do prezgodnje odpovedi sistemov stroja, kar
lahko poskoduje vas ali druge prisotne osebe.

Stroj vzdrzujte v dobrem delovnem stanju, kot je navedeno v teh navodilih.

Stroj lahko vzdrzuje, popravlja, nastavlja ali pregleduje le usposobljeno in pooblaséeno osebje.

* lzogibajte se pozarnim nevarnostim in imejte na delovhem obmo¢ju na voljo protipozarno
opremo. Ne uporabljajte odprtega ognja za preverjanje nivoja tekoc¢in ali uhajanja goriva,
baterijskega elektrolita ali hladilne tekocine.

» Za CiScenje delov ne uporabljajte odprtih posod z gorivom ali vnetljivih €istilnih tekogin.

Ce pozabite kljué v stikalu za vzig, lahko nekdo nenamerno zazene motor ter vas ali druge
prisotne osebe hudo poskoduje.

Pred vsakim vzdrzevanjem ugasnite motor in odstranite klju¢ iz stikala za vzig.
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Kontrolni seznam za vsakodnevno vzdrzevanje

To stran lahko kopirate za redno uporabo.

Postavka vzdrzevalnega | Za teden:

regleda
preg Ponedeljek  Torek Sreda Cotrtek Petek Sobota Nedelja

Preverite delovanje
zavore in parkirne zavore.

Preverite delovanje
menjalnika/nevtralne
prestavne rocice.

Preverite raven vode v
akumulatorju.

Preverite raven zavorne
tekocine.

Preverite nenavadne
zvoke med delovanjem.

Preverite tlak v
pnevmatikah.

Preverite za puscanje
tekocin.

Preverite delovanje
instrumentov.

Preverite delovanje
stopalke za plin.

Popravite poSkodovano
barvo.

Operite stro;j.

Vzdrzevanje stroja v posebnih delovnih pogojih

Pomembno: Ce je stroj izpostavljen kateremu koli od spodaj navedenih pogojev, izvajajte vzdrzevanje
dvakrat pogosteje:

* Delovanje v puscavi

* Delovanje v hladnem podnebju — pod 10 °C

* Vleka prikolice

* Pogosto delovanje v prasnih razmerah

* Gradbena dela

* Po daljSem delovanju v blatu, pesku, vodi ali podobnih umazanih razmerah naredite naslednje:

— Cim prej poskrbite za pregled in &is&enje zavor. To prepreéuje, da bi abrazivni material povzrogil
prekomerno obrabo.

— Stroj operite samo z vodo ali z blagim detergentom.

Pomembno: Za ¢iscenje stroja ne uporabljajte somornice ali predelane vode.
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Predvzdrzevalni
postopki

Priprava stroja na
vzdrzevanje

1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.

2. Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj.

3. Vklopite parkirno zavoro.
Ugasnite motor in odstranite kljuc.

5. lzpraznite in dvignite tovorno dno.
Dvigovanje stroja

A NEVARNOST

Stroj je lahko nestabilen, e uporabljate
dvigalo. Stroj lahko zdrsne z dvigala in
poskoduje vse, ki so pod njim.

* Ne zazenite stroja, ko je ta na dvigalu.

* Preden izstopite iz stroja, vedno odstranite
kljug iz stikala.

« Ce je stroj podprt z dvizno opremo,
blokirajte pnevmatike.

* Ko stroj dvignete, ga podprite z dviznimi
stojali.

Pomembno: Pri vsakem zagonu stroja zaradi
rednega vzdrzevanja in/ali diagnostike poskrbite,
da so zadnja kolesa stroja 25 mm nad tlemi, pri
¢emer mora biti zadnja os podprta z dviznimi
stojali.

* Dvizna to¢ka na sprednjem delu stroja se nahaja
na sprednjem delu okvirja, za vle¢nim jezi¢kom
(Diagram 23).

1.

G034043

Diagram 23

Sprednja dvizna tocka

9034043

1.

DviZzna to¢ka na zadnjem delu stroja se nahaja

pod osnimi cevmi (Diagram 24).

G034044

Diagram 24

Zadnje dvizne tocke

034044

Dostop do pokrova

Dvig pokrova

1.
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Dvignite ro€aj gumijastih zapahov na obeh
straneh pokrova (Diagram 25).



)

G034045
9034045

Diagram 25

2. Dvignite pokrov.

Zapiranje pokrova
1. Nezno spustite pokrov.

2. Pokrov pritrdite tako, da namestite gumijasta

zapaha na sidri§¢a zapahov na obeh straneh
pokrova (Diagram 25).

Dvigovanje in spus€anje
sklopa sedeza

Sklop sedeza dvignete tako, da ga potisnete naprej,
dokler se ne nasloni na volan (Diagram 26).

Sklop sedeZa spustite tako, da ga potisnete nazaj,
dokler se ne usede v prvotni polozaj (Diagram 26).

/—’/
//77’/ o

i

9190066

Diagram 26

Odstranjevanje sklopa
sedeza

1. Sklop sedeza potisnite naprej do dvignjenega
polozaja (Diagram 26).

Sklop sedeza potisnite na stran iz zatiCev in ga
dvignite navzgor (Diagram 27).

9190187

Diagram 27
1. Zatidi
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Namestitev sklopa sedeza = Mazanje

Sklop sedeza potisnite na zatiCe in spustite sklop

sedeza (Diagram 28). Mazanje Ieiajev Spred njlh
‘* ' koles

Servisni interval: Vsakih 300 ur

Specifikacija maziva: Mobilgrease XHP™-222

Odstranjevanje pesta in rotorja
1. Dvignite sprednji del stroja in ga podprite z
dviznimi stojali.
2. Odstranite stiri matice, ki pritrjujejo kolo na pesto
(Diagram 29).

9190186

Diagram 28

1. Zatici

G033046

9033046

Diagram 29

1. Pesto 3. Matica
2. Kolo

3. Odstranite prirobnicne vijake (¥ x %"), ki
pritrjujejo nosilec zavornega sklopa na vreteno,
in loCite zavoro od vretena (Diagram 30).

Opomba: Pred nadaljevanjem naslednjega
koraka podprite zavorni sklop.
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G033047

9033047

Diagram 30

1. Prirobni€ni vijaki (3% x %") 3. Nosilec €eljusti (zavorni

sklop)
2. Vreteno

4. S pesta odstranite protiprasni pokrov (Diagram

3
9192346
Diagram 31
1. Zati¢ 4. Matica vretena
2. Vreteno 5. Pritrdilna matica

3. Podlozka z zavihkom 6. Protiprasni pokrov

5. Z vretena in matice vretena odstranite zati¢ in
pritrdilno matico (Diagram 31).

6. Odstranite matico vretena z vretena ter locite
sklop pesta in rotorja od vretena (Diagram 31 in
Diagram 32).

9192347

Diagram 32

1. Vreteno 2. Sklop pesta in rotorja

7. Vreteno obriSite s krpo.

8. Korake ponovite 1 do 7 pesta in rotorja na drugi
strani stroja.

Mazanje kolesnih lezajev

1. S pesta odstranite izvenkrmni lezaj in tekalni
leZaj (Diagram 33).

1 2
G033050
9033050
Diagram 33
1. Tesnilo 4. Lezajna votlina (pesto)
2. Vmesni lezaj 5. lzvenkrmni tekalni lezaj
3. Vmesna tekalni lezaj 6. lzvenkrmni lezaj

2. S pesta odstranite tesnilo, vmesnilezaj (Diagram
33).

3. Obirisite tesnilo in preverite, ali je obrabljeno in
poskodovano.

Vv v

Opomba: Za ciscenje tesnila ne uporabljajte
Cistilnega topila. Ce je tesnilo obrabljeno ali
poskodovano, ga zamenjajte.

4. Ocistite lezaje in tekalne lezaje ter preverite, ali
so ti deli obrabljeni in poSkodovani.

Opomba: Zamenjajte vse obrabljene ali
poSkodovane dele. Prepriajte se, da so lezaiji
in tekalni leZaji Cisti in suhi.

5. Votlino pesta ocistite vseh mas€ob, umazanije
in ostankov (Diagram 33).
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Lezaje namazite s predpisanim mazivom.
Votlino pesta napolnite od 50 do 80 % s
predpisanim mazivom (Diagram 33).

Namestite vmesni lezaj na tekalni lezaj na
notranji strani pesta in namestite tesnilo
(Diagram 33).

Ponovite vse korake 1 do 8 lezajev drugega
pesta.

Namestitev pesta in rotorja

1.

N =~

Vreteno rahlo namazite s predpisanim mazivom
(Diagram 34).

1 2 3 4 5 6
Diagram 34

9192344

Pritrdilna matica 4. Zunaniji lezaj

Matica vretena 5. Pesto, rotor, notranji lezaj,

tekalni lezaj in tesnilo

Podlozka z zavihkom 6. Vreteno

Pesto in rotor namestite na vreteno z vmesnim
rotorjem (Diagram 34).

Namestite izvenkrmni leZzaj na vreteno in ga
namestite na izvenkrmni tekalni lezaj (Diagram
34).

Namestite podlozko z zavihkom na vreteno
(Diagram 34).

Navijte matico vretena na vreteno in jo privijte
na 15 N-m, medtem ko vrtite pesto, da se leza;j
usede (Diagram 34).

Matico vretena sprostite, dokler se pesto prosto
vrti.

Matico vretena navijte na 170 do 225 N-cm.

Namestite drzalo na matico in preverite
poravnavo reze v drzalu in luknjo v vretenu za
zati¢ (Diagram 35).

Opomba: Ce reza v drzalu in luknja v vretenu
nista poravnani, privijte matico vretena, da se
reza in luknja poravnata, z najvecjim navorom
226 N-cm na matici.

9192345

Diagram 35

1. Zati¢ 3. Protiprasdni pokrov
2. Pritrdilna matica
9. Namestite zati€ in upognite vse noge okoli
drzala (Diagram 35).
10. Namestite protiprasni pokrov na pesto (Diagram
35).
11.  Ponovite vse korake za pesto in rotor 1 na 10

drugi strani stroja.

Namestitev zavor in koles

1.
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Ocistite dva prirobni¢na vijaka (¥ x %4") in na
navoj vijakov nanesite srednje mo¢no sredstvo
za fiksiranje navojev.

Zavorne ploscice na obeh straneh rotorja
(Diagram 30) in luknje v nosilcu &eljusti
poravnajte z luknjami v zavornem nosilcu okvirja
vretena (Diagram 34).

Z dvema prirobni¢nima vijakoma (% x %4")
pritrdite nosilec &eljusti na okvir vretena
(Diagram 30).

Dva prirobni¢na vijaka navijte na 47 do 54 N-m.

Odprtine v kolesu poravnajte s Cepi pesta in kolo
namestite na pesto s steblom ventila navzven
(Diagram 29).

Opomba: Prepricajte se, da je montazna
povrSina kolesa poravnana s pestom.

Kolo pritrdite na pesto z maticami (Diagram 29).
Matice navijte na 108 do 122 N-m.

Ponovite vse korake za zavoro in kolo 1 na 5
drugi strani stroja.



Vzdrzevanje motorja

Varnost motorja

* Ugasnite motor, odstranite klju¢ in poCakajte, da
se vsi premikajoci se deli ustavijo, preden preverite
olje ali ga dolijete v karter.

* Roke, noge, obraz, oblacila in drugi deli telesa ne
smejo biti blizu dusilnika zvoka in drugih vroCih
povrsin.

Servisiranje zracnega filtra

Servisiranje pokrova zraénega
filtra

Servisni interval: Vsakih 50 ur—QOdstranite pokrov
zra€nega filtra in ocistite ostanke.
Ne odstranjujte elementa zratnega
filtra.

Vsakih 50 ur—OQdistite ostanke v protipraSnem
pokrovu.

Preglejte ohiSje zraCnega filtra za poSkodbe, ki
bi lahko povzroc€ile uhajanje zraka. Ce je ohisje
zracnega filtra poSkodovano, ga zamenjajte.

Ocistite pokrov zra¢nega filtra in odstranite ostanke
s protipraSnega pokrova, kot je prikazano na sliki
Diagram 36.
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Diagram 36

9236567




Zamenjava elementa zrac¢nega
filtra

Servisni interval: Vsakih 50 ur—V posebnih

delovnih pogojih (glejte poglavje
Vzdrzevanje stroja pod posebnimi
delovnimi pogoji) — zamenjajte
element zracnega filtra. Ce je
element zraénega filtra umazan ali
poskodovan, ga prej zamenjajte.

Vsakih 100 ur—V normalnih obratovalnih
pogojih — zamenijajte element zra¢nega filtra.
Ce je element zra¢nega filtra umazan ali
poskodovan, ga prej zamenjajte.

Opomba: Ce so delovne razmere zelo prasne
ali peScene, element zracnega filtra servisirajte
pogosteje (vsakih nekaj ur).

1.

NezZno potisnite element zracnega filtra iz ohisja
zracnega filtra (Diagram 37).

Opomba: Izogibajte se trku zracnega filtra v
stranski del karoserije.

Pomembno: Ne poskusajte cCistiti elementa
zracnega filtra.

Preverite za morebitnimi poSkodbami novega
elementa tako, da pogledate v element, medtem
ko na zunanjo stran elementa posijete z mo¢no
lugjo.

Opomba: Luknje v elementu bodo videti kot
svetle toCke. Preglejte element, Ce je raztrgan,
ima oljnato plast ali poSkodovano gumijasto
tesnilo. Ce je element poskodovan, ga ne
uporabljajte.

Element previdno potisnite v ohiSje zratnega
filtra.

Pomembno: Ne pritiskajte na mehko
notranjo povrsino elementa.

Namestite pokrov zraCnega filtra s stranjo, ki
je oznacena z UP (GOR), obrnjeno navzgor in
pritrdite zapahe (Diagram 37).
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Diagram 37
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Servisiranje motornega olja

Specifikacije za motorno olje
Prostornina karterja: 1,0 |
Vrsta olja: olje z detergentom API: razred SJ ali visji

Viskoznost: glejte spodnjo razpredelnico.
USE THESE SAE VISCOSITY OILS

-20 0 20 3240 50 60 80 100

30 20 10 0 10 20 30 40

G034082

9034082

Diagram 38

Preverjanje ravni motornega olja
Servisni interval: Pred vsako uporabo ali dnevno

Opomba: Stroj je dobavljen z olijem v karterju,
vendar kljub temu preverite olje pred in po zagonu
motorja.

Opomba: NajboljSi ¢as za preverjanje ravni
motornega olja je, ko je motor ohlajen, preden ga
prvi€¢ zaZenete na zaCetku dneva. Ce je motor ze
deloval, pred preverjanjem pocakajte vsaj 10 minut,
da olje odteCe nazaj v oljno korito. Ce je raven olja
nizka, dolijte olje, da bo raven olja dosegla oznako
polno (Full). Pazite, da ne dolijete prevec.

Preverite raven motornega olja, kot je prikazano na
sliki Diagram 39.
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Menjava motornega olja

Servisni interval: Po prvih 5 urah—Zamenjajte
motorno olje.

Vsakih 50 ur—V posebnih delovnih pogojih
(glejte poglavje Vzdrzevanje stroja pod
posebnimi delovnimi pogoji) — zamenijajte
motorno olje.

Vsakih 100 ur—V normalnih delovnih pogojih —
zamenijajte motorno olje.

Opomba: Kadar so delovne razmere zelo prasne al
pesCene, menjajte olje pogosteje.

Opomba: Odpadno motorno olje in oljni filter odvrzite
v pooblas&enem centru za recikliranje.

1. VKklju€ite stroj in pustite motor delovati nekaj
minut.

Parkirajte stroj na ravni povrsini.
Vklopite parkirno zavoro.
Ugasnite motor in odstranite kljuc.

o &~ b

Dvignite tovorno dno in ga pritrdite s podporno
palico; glejte Dvigovanje tovornega dna v
delovni polozaj (stran 20).

6. Motorno olje zamenjajte, kot je prikazano na
sliki Diagram 40.

9192770

Diagram 40

Servisiranje vzigalne
svecke

Preverjanje in menjava vzigalne
svecke

Servisni interval: Vsakih 100 ur/Letno (kar se pojavi
najprej) Po potrebi zamenjajte
vZigalno svecko.

Tip vzigalne svecke za modele z uplinjaéem:
Champion XC12YC

Tip vzigalne svecke za modele EFl: Champion
RC12LC4

Zra€na reza za modele z uplinjaéem: 0,76 mm
Zracéna reza za modele EFIl: 1 mm

Pomembno: Zamenjati morate razpokano,
zamaseno, umazano ali nepravilno delujo¢o
vzigalno svecko. Elektrod ne peskajte, strgajte ali
Cistite z zi€no krtaco, ker se lahko pesek séasoma
sprosti iz svecCke in pade v cilinder. Posledica je
obi¢ajno poskodovan motor.

Opomba: Vzigalna svecka obicajno zdrzi dlje ¢asa,
vendar jo je treba odstraniti in preveriti vsaki¢, ko se
motor okvari.

1. Ocistite prostor okoli vZigalne svecke, da pri
odstranjevanju le-te v cilinder ne bi padli tujki.

2. Zico izvlecite s prikljuéne sponke vZzigalne
svecke.

3. Odstranite svecko iz glave cilindra.

4. Preverite stanje stranske elektrode, sredinske
elektrode in izolatorja sredinske elektrode, da se
prepri¢ate, da ni poSkodb (Diagram 41).

Opomba: Ne uporabljajte poSkodovane ali
obrabljene vZigalne sveCke. Zamenjajte jo z
novo vzigalno sve¢ko predpisane vrste.
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9379699

Diagram 41

Izolator sredinske
elektrode

3. Zracna reza (ni v merilu)
— 1 mm za modele EFI;
0,76 mm za modele z
uplinjatem

Stranska elektroda

Nastavite zracno rezo med sredino in stranjo
elektrod na 1 mm za modele EFl alina 0,76 mm
za modele z uplinjaéem, kot je prikazano na
sliki Diagram 41.

Namestite vzigalno svecko v glavo cilindra in jo
privijte z navorom 27 N-m.

Namestite Zico vzigalne svecke.

Ponovite vse korake 1 za 7 drugo vZzigalno
svecko.

Nastavitev najvisje/najnizje
vrtilne frekvence v prostem
teku

1.

Dvignite tovorno dno in ga pritrdite s podporno
palico.

Na ohisju dusilne lopute popustite prednjo

in zategnite zadnjo zategovalno matico, da
povecate najnizjo vrtilno frekvenco v prostem
teku (Diagram 42).
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9229954

Diagram 42

Ohisje duSilne lopute 3. Rocica plina

2. Zategovalne matice

Preizkusite najviSje vrtilne frekvence v prostem
teku s tahometrom:

A. Prepri¢ajte se, da je prestavna rocica v
NEUTRAL (nevtralnem) polozaju.

B. ZazZenite motor.

C. Popolnoma pritisnite stopalko za plin in
s tahometrom izmerite Stevilo vrtljajev
motorja; Stevilo vrtljajev motorja mora biti
med 3.650 in 3.750 obratov na minuto. Ce
ni, izklopite motor in nastavite zategovalne
matice kabla.

Pomembno: Ne znizujte najvisje vrtilne
frekvence v prostem teku. Preizkusite

s tahometrom in se prepricajte, da je
najvisja vrtilna frekvenca v prostem teku
med 3.650 in 3.750 vrtljajev na minuto.

4. Spustite in pritrdite tovorno dno.



Vzdrzevanje sistema za
gorivo

Pregled cevi za gorivo in

priklju¢kov

Servisni interval: Vsakih 400 ur/Letno (kar se pojavi
najprej)

Preglejte cevi za gorivo, napeljave in objemke, Ce
so vidni znaki pusc€anja, poslabsanja, poskodb ali
zrahljanih povezav.

Opomba: Pred uporabo stroja popravite vse
poskodovane ali puS€ajoCe dele sistema za gorivo.

Zamenjava filtra za gorivo

Servisni interval: Vsakih 400 ur/Letno (kar se pojavi
najprej)

Parkirajte stroj na ravni povrsini.
Vklopite parkirno zavoro.

Ugasnite motor in odstranite kljuc.

B n =

Dvignite tovorno dno in ga podprite s podporno
palico.

5. Odklopite akumulator; glejte Odklop
akumulatorja (stran 41).

6. Pod filter za gorivo postavite Cisto posodo in
zamenjajte filter za gorivo, kot je prikazano na
sliki Diagram 43.

9029685

9029685

Diagram 43

7.
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Prikljucite akumulator in spustite tovorno dno;
glejte Prikljucitev akumulatorja (stran 42).



Servisiranje posode z
aktivnhim ogljem

Preverjanje zracnega filtra za
posodo z aktivhim ogljem
Servisni interval: Po prvih 50 urah

Vsakih 200 ur

Preverite, ali je odprtina na dnu zraénega filtra za
posodo z aktivnim ogljem Cista ter brez ostankov in
ovir (Diagram 44).

S Cistim, stisnjenim zrakom o istite zracni filter za
posodo z aktivnim ogljem.

G034099

9034099

Diagram 44
Nahaja se pod voznikovim sedezem

1. Odprtina zracnega filtra

Vzdrzevanje elektricnega
sistema

Varnost elektricnhega
sistema

* Pred popravilom stroja morate odklopiti
akumulator. Najprej odklopite negativno priklju¢no
sponko in nato Se pozitivno. Najprej priklopite
pozitivno prikljuéno sponko in nato $e negativno.

* Zamenjavo akumulatorja opravite v odprtem
in dobro prezraenem prostoru, dale¢ od isker
in plamenov. Pred prikljucitvijo ali odklopom
akumulatorja morate odklopiti polnilnik. Nositi
morate zas¢€itna oblacila in uporabiti izolirana
orodja.

Servisiranje akumulatorja

Napetost akumulatorja: 12 V s 300 A (hladni zagon)

pri—18 °C.

* Akumulator naj bo vedno ¢ist in popolnoma
napolnjen.

« Ce so prikljuéne sponke akumulatorja korodirani,
jih oCistite z raztopino iz 4 delov vode in 1 dela
sode bikarbone.

* Na prikljuéne sponke akumulatorja nanesite rahlo
plast masti, da preprecite korozijo.
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Odklop akumulatorja

A OPOZORILO

Napac¢na povezava akumulatorskih kablov
lahko poskoduje stroj in kable ter privede do
iskrenja. Iskre lahko povzrocijo eksplozijo
plinov iz akumulatorja, zaradi ¢esar lahko
pride do hudih telesnih poskodb.

* Vedno izklopite najprej negativni (€rni)
akumulatorski kabel, preden izklopite
pozitivni (rdeci) kabel.

* Vedno priklopite najprej pozitivni (rdeci)
akumulatorski kabel, preden priklopite
negativni (¢rni) kabel.

e Zaradi zas¢€ite in pritrditve akumulatorja
morajo biti nosilci akumulatorja ves €as
namesceni.

A OPOZORILO

Akumulatorske prikljuéne sponke ali kovinska
orodja lahko povzrocijo kratek stik s
kovinskimi sestavnimi deli stroja, kar lahko
privede do iskrenja. Iskre lahko povzroéijo
eksplozijo plinov iz akumulatorja, zaradi €esar
lahko pride do hudih telesnih posSkodb.

* Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
akumulatorja ne dovolite, da se prikljuéne
sponke akumulatorja dotaknejo kovinskih
delov stroja.

* Preprecite, da se prikljuéne sponke
akumulatorja dotaknejo kovinskih delov
stroja in tako povzrogijo kratek stik.

Odklopite akumulator, kot je prikazano na sliki

Diagram 45.
AESN
\3

9034311
9034311

Diagram 45

Odstranjevanje akumulatorja

1. Odklopite kable akumulatorja; glejte Odklop
akumulatorja (stran 41).

Odstranite akumulator, kot je prikazano na sliki
Diagram 46.

G034326
9034326

Diagram 46
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Namestitev akumulatorja Priklju¢itev akumulatorja

1. Namestite akumulator, kot je prikazano na sliki Prikljugite akumulator, kot je prikazano na sliki
Diagram 47. Diagram 48.

9034315
9034315

Diagram 48

Polnjenje akumulatorja

A OPOZORILO

Pri polnjenju akumulatorja lahko nastanejo
eksplozivni plini.

Nikoli ne kadite v blizini akumulatorja in
ne priblizujte virov iskrenja in plamenov
akumulatorju.

Pomembno: Akumulator naj bo vedno
popolnoma napolnjen. To je Se posebej
pomembno za preprec¢evanje poskodb

akumulatorja pri temperaturah pod 0 °C.

1. Odstranite akumulator iz stroja; glejte
Odstranjevanje akumulatorja (stran 41).

2. PrikljuCite 3 do 4 A polnilnik akumulatorja na
prikljuéne sponke akumulatorja. Akumulator
polnite s tokom 3 do 4 A, 4 do 8 ur (12 V).

Opomba: Akumulatorja ne polnite predolgo.

3. Namestite akumulator; glejte Namestitev
akumulatorja (stran 42).

G034327
9034327

Diagram 47 Shranjevanje akumulatorja

o ) ) o Ce bo stroj shranjen veé kot 30 dni, odstranite

2. Prikljucite k_able akumulatorja; glejte PrikljuCitev akumulator in ga napolnite do konca. Shranite ga
akumulatorja (stran 42). lahko na polici ali v stroju. Ce bo shranjen v stroju,

morajo biti kabli odklopljeni. Akumulator shranite

v prostoru s hladnim ozra&jem, da preprecite hitro

izpraznitev. Zagotovite, da bo akumulator popolnoma

napolnjen, da preprecite njegovo zamrznitev.
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Zamenjava varovalk Za modele EFI

V elektricnem sistemu je 5 varovalk; ostale reze

Za modele z up“njaéi so odprte za dodatne moznosti. Nahajajo se pod
sklopom sedeza (Diagram 50).

V elektricnem sistemu so 4 varovalke; ostale reze " 0 A
so odprte za dodatne moznosti. Nahajajo se pod upa
sklopom sedeza (Diagram 49). Glavno napajanje 15 A
Hupa 30 A Zarometi 10 A
Glavno napajanje 15 A Napajalna tocka 10 A
- oA USB/moznosti
5 .
arometi Gorivo 10 A
Napajalna tock 10 A
UaB s ot Opiiski dvizni komplet — odprt 15 A
Opcijski dvizni komplet — odprt 15 A

145-2274

9277715
9378790

Diagram 49

Diagram 50

1. Varovalni bloki 1. Varovalni bloki
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Vzdrzevanje zarometov

Zamenjava zarometa
Specifikacija: glejte katalog delov.

1.

-

Odklopite akumulator; glejte Odklop
akumulatorja (stran 41).

Odprite pokrov.

Odklopite elektricni priklju¢ek za kabelski snop s
prikljuCka sklopa svetilke (Diagram 51).

== 6

Diagram 51

9277621

Hitrostna sponka 4. Zaromet

2. Odprtina v odbijacu 5. Elektriéni kabelski snop

3. Nastavitveni vijak 6. Sklop svetilke

4. COdstranite hitrostne sponke, ki pritrjujejo
Zaromet na nosilec Zarometa (Diagram 51).
Opomba: Ohranite vse dele za namestitev
novega Zarometa.

5. Sklop Zarometa odstranite tako, da ga
premaknete naprej skozi odprtino v sprednjem
odbijacu (Diagram 51).

6. Namestite nov zaromet skozi odprtino v odbijacu

(Diagram 51).

Opomba: Prepricajte se, da so nastavitveni
stebri poravnani z luknjami v montaznem nosilcu
za odbijacem.

Sklop zarometov pritrdite s hitrostnimi sponkami,
ki ste jih odstranili v koraku 4.

Povezite elektricni priklju¢ek za kabelski snop s
prikljucka sklopa svetilke (Diagram 51).

Nastavite Zzaromete tako, da usmerite snope
v Zeleni polozaj, glejte Nastavitev Zarometov
(stran 44).

Nastavitev zarometov

Pri zamenjavi ali odstranitvi sklopa Zarometov
uporabite nasledniji postopek za nastavitev polozZaja
snopa zarometov.

1.

Stroj parkirajte na ravni povrsini z Zarometi
priblizno 7,6 m od stene (Diagram 52).

Izmerite razdaljo od tal do sredine zarometa in
naredite oznako na steni na isti visini.

Obrnite stikalo za vzig na klju¢ v polozaj za ON
(vklop) in vklopite Zarometa.

Opazujte, kam na steni so usmerjeni Zarometi.

NajsvetlejSi del snopa Zarometov mora biti
20 cm pod oznako na steni (Diagram 52).

x

20 cm
(8 inches)

23

9298100

Diagram 52
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Na zadniji strani sklopa Zarometa zavrtite
nastavitvena vijaka (Diagram 51), da zavrtite
sklop Zarometa in poravnate poloZaj snopa.

Prikljucite akumulator in zaprite pokrov; glejte
PrikljuCitev akumulatorja (stran 42).



Vzdrzevanje pogonskega
sistema

Vzdrzevanje pnevmatik

Servisni interval: Vsakih 100 ur—Preverite stanje
pnevmatik in platiSc.

Vsakih 100 ur—Navijte kolesne matice.

1. Na pnevmatikah in plati€ih preverite znake
obrabe in posSkodb.

Opomba: Obratovalne nesrece, kot so trki

v robnike, lahko poskodujejo pnevmatiko ali
platis¢e in tudi porusijo nastavitev kolesa, zato
po nesreci preverite stanje pnevmatik.

Kolesne matice navijte na 108 do 122 N-m.

Pregled komponent
krmiljenja in vzmetenja

Servisni interval: Vsakih 100 ur—Preglejte krmiljenje
in vzmetenje, Ce so sestavni deli
ohlapni ali poSkodovani.

Ko je volan v sredinskem polozaju (Diagram 53),
ga zavrtite v levo ali desno. Ce zavrtite volan za
ve€ kot 13 mm v levo ali desno in se pnevmatike ne
obracajo, preverite naslednje sestavne dele volana
in vzmetenja, da se prepriCate, da niso zrahljani ali
poskodovani:

* Zglob volanskega droga in sklopa krmilnega
mehanizma

Pomembno: Preverite stanje in varnost
tesnila zobnika in gredi (Diagram 54).

» Jarmova drogova sklopa krmilienega mehanizma

9415333

Diagram 53

1. Volan v sredinskem 2. 13 mm od sredine volana

polozaju

9313576

Diagram 54

1. Tesnilo zobnika in gredi

Prilagajanje poravnave
sprednjega kolesa

Servisni interval: Vsakih 100 ur/Letno (kar se
pojavi najprej)—Preverite previs in
stekanje sprednjih koles.

Priprava na prilagajanje previsa ali
stekanja

1. Preverite tlak v pnevmatikah, da poskrbite, da
sta prednji kolesi napolnjeni na 0,82 bar (82
kPa).

Voznikovemu sedeZu dodajte enako tezo, kot jo
ima povprecni upravljavec, ki bo upravljal stroj,
ali pa naj upravljavec sedi na sedezu. Teza ali
upravljavec mora med postopkom prilagajanja
ostati na sedezu.
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3. Na ravni povrSini zavijte stroj naravnost nazaj
za 2 do 3 m in nato naravnost naprej v prvotni
zaCetni polozaj. Tako se vzmetenje ustali v
delovnem polozaju.

Prilagajanje naklona

Orodje, ki ga priskrbi lastnik: klju¢ Toro Part
132-5069; obrnite se na pooblad¢enega distributerja
podjetja Toro.

Pomembno: Naklon prilagodite le, ¢e uporabljate
sprednji prikljuéek ali ¢e je obraba pnevmatik
neenakomerna.

1. Preverite poravnavo naklonov na vsakem
kolesu; poravnava mora biti ¢im blizje nevtralni
(ni¢elni) vrednosti.

Opomba: Pnevmatike morajo biti poravnane
tako, da tekalna plast enakomerno leZi na tleh,
da se zmanjSa neenakomerna obraba.

2. Ce je naklon kolesa neenakomeren, s kljuéem
zavrtite obro€ na amortizerju, da kolo poravnate
(Diagram 55).

1D
L

)
]
Diagram 55

—
T T

G033218

9033218

1. Vzmet amortizerja 3. Dolzina vzmeti
2. Obro&

Prilagoditev stekanja zadnjih koles

Pomembno: Preden prilagodite stekanje,
poskrbite, da bo previs koles ¢im blizje
nevtralnemu polozaju; glejte Prilagajanje naklona
(stran 46).

1. lzmerite razdaljo med obema prednjima
pnevmatikama na viSini osi na sprednji in zadniji
strani prednjih pnevmatik (Diagram 56).

G009235

pd
1) N,
<
a((C

Diagram 56

w

9009235

1. Sredi&€na linija pnevmatik 3. Sredi$¢na linija osi
— nazaj

2. Sredis€na linija pnevmatik
— naprej

2. Ce meritev ni v razponu od 0 do 6 mm, odvijte
protimatici na zunanjem delu jarmovih drogov
(Diagram 57).

G033219 ¥
4033219

Diagram 57

1. Jarmov drog 2. Zategovalna matica

3. Zavrtite oba jarmova droga, da sprednji del
pnevmatike premaknete navznoter ali navzven.

4. Ko je nastavitev pravilna, zategnite protimatici
jarmovega droga.

5. Prepri¢ajte se, da je volan v obeh smereh v
celoti gibljiv.

Preverjanje nivoja tekocCine
v menjalniku

Servisni interval: Vsakih 100 ur

Vrsta teko&ine: SAE 80W-90 (API MT-1) ali SAE
80W-90 (AP| GL-5)

1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.
2. Vklopite parkirno zavoro.
3. Ugasnite motor in odstranite kljuc.
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4. Odstranite polnilni Eep na menjalniku (Diagram
58).

Opomba: Nivo tekocine mora biti poravnan z

dnom polnilnega Cepa.
P ” = »\

S %_\“ =

i-,'};

G035761

9035761

Diagram 58

1. lzpustni Cep 2. Polnilni ¢ep

5. Ce je raven tekogine nizka, odstranite polnilni
Cep in dodajte predpisano tekocino, dokler ne
izteCe iz odprtine (Diagram 58).

6. Zamenjajte polnilni ¢ep in ga navijte na 20 do
27 N'm.

Menjava tekocCine v
menjalniku

Servisni interval: Vsakih 800 ur/Letno (kar se pojavi
najprej)

Vrsta tekoc€ine: SAE 80W-90 (APl MT-1) ali SAE
80W-90 (API GL-5)
Prostornina tekoc¢ine: 1,6 |

1. Pod izpustni ¢ep namestite odto¢no posodo
(Diagram 58).

2. Odstranite polnilni ep in tesnilo (Diagram 58).

Opomba: Zadrzite polnilni ¢ep in tesnilo za
namestitev v koraku 6.

3. Odstranite izpustni Cep in tesnilo ter poCakaijte,
da tekocCina popolnoma odtec€e (Diagram 58).

Opomba: Zadrzite izpustni ¢ep in tesnilo za
namestitev v koraku 4.

4. Namestite izpustni Cep in tesnilo ter ju navijte
na 20 do 27 N-m.

5. Napolnite menjalnik s predpisano tekocino,
dokler ne izte€e iz polnilne odprtine.

6. Namestite polnilni ep in tesnilo ter ju navijte na
20 do 27 N'-m.

Preverjanje nevtralnega
prestavnega polozaja
Servisni interval: Vsakih 100 ur

Pri rednem vzdrzevaniju in/ali diagnostiki motorja
prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni) polozaj.
Stroj ima na prestavni ro€ici NEUTRAL (nevtralni)
polozaj, ki uravnava nevtralno prestavo v menjalniku.
Izvedite naslednje korake, da zagotovite pravilno
delovanje nevtralne prestavne rocice menjalnika:

1. Prestavno rocCico prestavite v NEUTRAL
(nevtralni) polozaij.

2. Zavrtite sekundarno sklopko (Diagram 65)
in preverite, ali se prosto vrti v NEUTRAL
(nevtralnem) polozaju.

3. Prestavno rocico prestavite v poloZzaj FORWARD
(naprej).

4. Zavrtite sekundarno sklopko (Diagram 65) in
preverite, ali se vrtijo zadnja kolesa.

5. Prestavno rocico prestavite v polozaj za
REVERSE (vzvratno) voznjo.

6. Zavrtite sekundarno sklopko (Diagram 65) in
preverite, ali se vrtijo zadnja kolesa.

7. Ce je kateri koli od teh preizkusov neuspesen,
nadaljujte z Nastavljanje nevtralnega poloZaja
prestavne rocice (stran 47).

Nastavljanje nevtralnega
polozaja prestavne rocice

1. Sprostite zategovalne matice na kablu prestavne
roCice in jih po potrebi nastavite (Diagram 59).

G034455

9034455

Diagram 59
1. Prestavna rocica 3. Kabel prestavne rocice
2. Palica za kljuce 4. Zategovalne matice

2. Preizkusite poloZaj prestavne rocice tako, da
zavrtite izbirnik prestavne rocice v 3 razli¢ne
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polozaje in preverite, ali se prestavna ro€ica
(Diagram 59) pri prestavljanju prestav pravilno
premakne; glejte Prestavna rocica in indikator
prestavne rocice (stran 13).

3. Preverite, ali vsi polozaji delujejo pravilno, tako
da ponovite korake v Preverjanje nevtralnega
prestavnega polozaja (stran 47).

Vzdrzevanje primarne
pogonske sklopke

Servisni interval: Vsakih 400 ur/Letno (kar se pojavi
najprej)

Prah v sklopki se prenasa po zraku in lahko
poskoduje vase oc€i ali pa ga vdihnete in
povzrocite tezave z dihanjem.

Pri izvajanju tega postopka nosite zasc¢itna
ocala in protiprasno masko ali drugo zascito
za o€i in dihala.

Dvignite in zapahnite tovorno dno.

2. Odstranite 3 vijake, ki pritrjujejo pokrov na
sklopko, in odstranite pokrov (Diagram 60).

Opomba: Zadrzite pokrov in vijake za
namestitev.

9011947

Diagram 60

1. Pokrov 2. Vijaki

3. S stisnjenim zrakom temeljito oCistite notranjost
pokrova in notranje dele sklopke.

4. Namestite pokrov sklopke in ga pritrdite s tremi
vijaki (Diagram 60), ki ste jih odstranili v 2.

5. Znizajte tovorno dno.

ZmanjSevanje najvecje
hitrosti

Prah v sklopki se prenasa po zraku in lahko
poskoduje vase oc€i ali pa ga vdihnete in
povzrocite tezave z dihanjem.

Pri izvajanju tega postopka nosite zasc¢itna
ocala in protiprasno masko ali drugo zascito
za oci in dihala.

1. Dvignite in zapahnite tovorno dno; glejte
Dvigovanje tovornega dna v delovni polozaj
(stran 20).

2. Odstranite vijake, ki pritrjujejo pokrov primarne
sklopke, kot je prikazano na sliki Diagram 61.

Pomembno: Pri odstranjevanju pokrova
sklopke bodite previdni; vzmet je pod
pritiskom.

Pomembno: Upostevajte usmerjenost X
na pokrovih in sestavih sklopk za kasnej$o
namestitev.

9026341

9026341

Diagram 61

1. Distanénik sklopke

3. Odstranite vzmet.

4. Dodaijte ali odstranite distancnike, da prilagodite
najvecjo hitrost. Za doloCanje potrebne koli€ine
distan¢nikov uporabite naslednjo preglednico.

Distancniki Najvecja hitrost

2 (standardno) 26 km/h (standardno)
3 19 km/h

4 14 km/h

5 10 km/h

6 6 km/h
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Pomembno: Ne uporabljajte stroja, ce
nimate namescéenih vsaj dveh distanénikov
sklopke.

Namestite vzmet in pokrov sklopke.

Pomembno: Prepricajte se, da je X
postavljen nazaj na prvotno mesto.

Vijake navijte na 179 do 228 N-m.
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Vzdrzevanje hladilnega
sistema

Varnost sistema hlajenja

» Zauzitje hladilne tekoc€ine motorja lahko povzrodi
zastrupitev, zato morate otrokom in ljubljen¢kom
prepreciti dostop do tekocine.

* lIzpust vro€e hladilne tekocine pod tlakom ali dotik
z vroCim radiatorjem in deli v bliZini lahko povzrodi
hude opekline.

— Pred odstranjevanjem pokrov&ka radiatorja
vedno pocakajte vsaj 15 minut, da se motor
ohladi.

— Pri odpiranju pokrovcka radiatorja uporabite
krpo. Pokrovéek odpirajte pocasi, da
omogocite izpust pare.

* Ne upravljajte stroja brez nameS&enih pokrovov.

* Prsti, roke in oblacila ne smejo biti blizu vrtecih se
delov in pogonskih jermenov.

* Pred vzdrZevanjem ugasnite stroj in odstranite
kljug.

Ciséenje obmodij za
hlajenje motorja

Servisni interval: Vsakih 100 ur Med posebnimi
delovnimi pogoji Cistite hladilni
sistem dvakrat pogosteje; glejte
poglavje VzdrZevanije stroja v
posebnih delovnih pogojih.

Pomembno: Delovanje motorja z blokiranim
vrtljivim zaslonom, umazanimi ali zamasenimi
hladilnimi rebri ali odstranjenimi hladilnimi s$¢itniki
povzroci poSkodbe motorja zaradi pregrevanja.

Pomembno: Motorja nikoli ne Cistite z
visokotlaénim Cistilcem, saj lahko voda onesnazi
sistem za gorivo.

Ocistite dovod, hladilna rebra in zunanje povrsine
motorja.

Opomba: V zelo prasnih in umazanih razmerah
Cistite hladilne dele motorja pogosteje.




Vzdrzevanje zavor

Preverjanje parkirne zavore

1. Parkirno zavoro vkljuCite tako, da potegnete
roCico parkirne zavore proti sebi, dokler ne
zacutite napetosti.

2. Ce pri vle&enju parkirne zavore proti sebi ne
Cutite napetosti v razdalji od 11,4 do 16,5 cm od
simbola P na armaturni plos¢i, morate nastaviti
parkirno zavoro; glejte Nastavitev parkirne
zavore (stran 50).

Nastavitev parkirne zavore

1. Prepri¢ajte se, da je parkirna zavora izklju¢ena.

2. Z dviznimi stojali dvignite zadniji del stroja; glejte
Dvigovanije stroja (stran 29).

3. Uporabite dva klju¢a, z enim klju¢em drzite
nastavitveni steber na Celjusti na mestu, z

drugim klju¢em pa popustite zategovalno matico
za "4 obrata (Diagram 62).

G034434

9034434

Diagram 62

-

Nastavitveni steber

3. Celjust

N

Zategovalna matica

4. Medtem ko drzite nastavitveni steber in
zategovalno matico na mestu, obrnite
nastavitveni steber navznoter, da ga zategnete
(Diagram 62).

Opomba: Ta korak izvajajte, dokler ne zacutite
vle€enja na kolesu.

5. Medtem ko drzite nastavitveni steber in
zategovalno matico na mestu, jo odvijte za V4
obrata (Diagram 62).

6. Medtem ko drzZite nastavitveni steber in
zategovalno matico na mestu, zategnite
zategovalno matico (Diagram 62).

7. Ponovite vse korake 1 na 6 drugi strani.

8. Preverite, ali je parkirna zavora ustrezne
napetosti; glejte Preverjanje parkirne zavore
(stran 50).

Opomba: Ce parkirne zavore ne morete
nastaviti na zahtevano napetost, so zavorne
plosCice morda obrabljene in jih je treba
zamenijati. Za pomo€ se obrnite na
pooblas&enega distributerja podjetja Toro.

Preverjanje ravni zavorne
tekocCine

Servisni interval: Pred vsako uporabo ali dnevno
Pred prvo uporabo motorja preverite
raven zavorne tekocine.

Vrsta zavorne teko€ine: DOT 3
1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.
VKklopite parkirno zavoro.

Ugasnite motor in odstranite kljuc.

> N

Dvignite pokrov, da dobite dostop do glavnega
zavornega cilindra in rezervoarja (Diagram 63).

G034314
9034314

Diagram 63

1. Polnilni vrat (rezervoar) 3. Zavorna teko¢ina DOT 3

2. Pokrovcek rezervoarja

5. Oglejte si oris ravni tekoCine na strani
rezervoarja (Diagram 64).

Opomba: Raven mora biti nad najnizjo ¢rto.




G002136

9002136

Diagram 64

1. Rezervoar zavorne 2. Najnizja ¢rta
tekocine

6. Ce je raven tekogine nizka, opravite naslednje:

A. Ocistite obmocje okoli pokrovcka
rezervoarja in odstranite pokrovéek
(Diagram 63).

B. V rezervoar dolijte zavorno teko¢ino DOT 3,
dokler raven tekocine ni nad najnizjo ¢rto
(Diagram 64).

Opomba: Rezervoarja ne napolnite
preveC z zavorno tekocino.

C. Namestite pokrovCek rezervoarja (Diagram
63).

7. Zaprite pokrov stroja.

Pregledovanje zavor

Servisni interval: Vsakih 100 ur

Pomembno: Zavore so pomembna varnostna
komponenta stroja. Da bi zagotovili optimalno
delovanje in varnost, jih natanéno pregledujte v
priporoc¢enem servisnem intervalu.

Preverite, ali so zavorne obloge obrabljene ali
poskodovane. Ce je debelina obloge (zavorne
plos€ice) manjsSa od 1,6 mm, zamenjajte zavorno
oblogo.

Preglejte podporno plos¢o in druge sestavne dele
za znake prekomerne obrabe ali deformacije.
Zamenjajte vse deformirane sestavne dele.

Preverite raven zavorne tekoc€ine; glejte
Preverjanje ravni zavorne tekocCine (stran 50).

Menjava delovnih in
parkirnih zavornih ploséic
Servisni interval: Vsakih 400 ur

Obrnite se na pooblaséenega distributerja podjetja
Toro, da pregleda in po moznosti zamenja delovne in
parkirne zavorne ploscice.

Menjava zavorne tekoc€ine

Servisni interval: Vsakih 1000 ur

Obrnite se na pooblas€enega distributerja podjetja
Toro.
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Vzdrzevanje jermena

Servisiranje pogonskega
jermena

Preverjanje pogonskega jermena

Servisni interval: Po prvih 8 urah

> n =

Vsakih 200 ur

Parkirajte stroj na ravni povrsini.
VKklopite parkirno zavoro.
Ugasnite motor in odstranite kljuc.

Dvignite tovorno dno in ga pritrdite s podporno
palico; glejte Dvigovanje tovornega dna v
polozaj za razkladanje (stran 19).

Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj.

Zavrtite in preglejte jermen (Diagram 65) za
znake prekomerne obrabe ali poskodb.

Opomba: Ce je jermen preved obrabljen ali
poskodovan, ga zamenjajte; glejte Zamenjava
pogonskega jermena (stran 52).

G034106

4
9034106
Diagram 65
1. Matica vrtljivega 5. Pogonski jermen
generatorja
2. Nosilec vrtljivega 6. Primarna sklopka
generatorja
3. Zagonski generator 7. Jermen zagonskega
generatorja
4. Sekundarna sklopka
7. Znizajte tovorno dno.

Zamenjava pogonskega jermena

1.

Dvignite tovorno dno; glejte Dvigovanje
tovornega dna v polozaj za razkladanje (stran
19).

Prestavite menjalnik v NEUTRAL (nevtralni)
polozaj, vklju€ite parkirno zavoro, obrnite klju¢ v
polozaj za OFF (izklop) in ga odstranite.

Zavrtite in napeljite jermen &ez sekundarno
sklopko (Diagram 65).

Odstranite jermen s primarne sklopke (Diagram
65).

Opomba: Stari jermen zavrzite.

Poravnajte nov jermen s primarno sklopko
(Diagram 65).

Zavrtite in napeljite jermen €ez sekundarno
sklopko (Diagram 65).

Znizajte tovorno dno.

Nastavitev jermena
zagonskega generatorja

Servisni interval: Po prvih 8 urah
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Vsakih 200 ur

Dvignite tovorno dno; glejte Dvigovanje
tovornega dna v poloZaj za razkladanje (stran
19).

Razrahljajte vrtljivo matico za zagonski
generator (Diagram 65).

Med nosilec motorja in zaganjalnik namestite
palico.

S pritiskom na palico navzdol obrnite zaganjalnik
v reZzi navzdol, dokler napetost jermena ne
dovoli le 6 mm odmika jermena s silo 44 N-m
(Diagram 65).

Roc¢no zategnite vrtljivo matico in odstranite
palico (Diagram 65).

Vrtljivo matico navijte na 88 do 115 N-m.
Znizajte tovorno dno.



Vzdrzevanje podvozja

Nastavitev zapahov
tovornega dna

Ce zapah tovornega dna ni dobro nastavljen, tovorno
dno med voznjo niha gor in dol. Stebre za zapahe
lahko prilagodite tako, da zapahi tesno pritrdijo
tovorno dno na podvozje.

1. Preverite, ali je tovorno dno zapahnjeno.

Opomba: Ce se tovorno dno ne zapahne, je
zapah dna verjetno prenizko namescéen. Ce se
prtliazno dno zapahne, vendar med voznjo niha
gor in dol, je zapah prtljaznega dna verjetno
previsoko namesden.

2. Dvignite tovorno dno; Dvigovanje tovornega dna
v polozaj za razkladanje (stran 19).

3. Razrahljajte dva vijaka na zapahu klju€avnice
tovornega dna in premaknite zapah navzgor ali
navzdol, odvisno od tega, ali je zapah previsoko
ali prenizko (Diagram 66).
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Diagram 66

1. Vijaki 2. Zapah kljugavnice

tovornega dna

4. Zategnite dva vijaka na zapahu klju¢avnice
tovornega dna (Diagram 66).

5. Pravilnost nastavitve preverite tako, da tovorno

dno veckrat zaskodite.

Ciséenje

Pranje stroja

Servisni interval: Pred vsako uporabo ali
dnevno—Operite stroj.

Stroj po potrebi operite samo z vodo ali z blagim
detergentom. Pri pranju stroja lahko uporabite krpo.

Pomembno: Za ¢iséenje stroja ne uporabljajte
somornice ali predelane vode.

Pomembno: Za pranje stroja ne uporabljajte
naprav za elektri€no pranje. Naprave za elektri€no
pranje lahko poskodujejo elektriéni sistem,
zrahljajo pomembne nalepke ali sperejo potrebno
mazivo na tockah trenja. V blizini nadzorne
plosce, motorja in akumulatorja se izogibajte
pretirani uporabi vode.

Pomembno: Ne perite stroja, ko je motor v
pogonu. Pranje stroja pri delujoéem motorju lahko
povzroéi notranje poskodbe motorja.
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Skladiscenje
Varnost pri shranjevanju

Ugasnlte motor, odstranite kljuc in poCakajte, da se
vsi premikajoCi se deli ustavijo, preden zapustite
upravljavev polozaj. Pustite, da se stroj ohladi,
preden ga nastavite, popravite, ocistite ali shranite.

» Stroja ali posode za gorivo ne smete shranjevati,
kjer so lahko prisotni odprt plamen, iskrenje ali
pilotni plamen iz naprav, kot so na primer grelnik
vode ali druge naprave.

Skladiscenje stroja
1. Parkirajte stroj na ravni povrsini.
2. Vklopite parkirno zavoro.

3. Ugasnite motor in odstranite kljuc.
4

Ocistite blato in umazanijo s celotnega stroja,
vklju€no z zunanjo stranjo reber glave cilindra
motorja in ohiSja vetril.

Pomembno: Stroj lahko operete z blagim
Cistilom in vodo. Za pranje stroja ne
uporabljajte naprav za elektri€no pranje.
Tlaéno pranje stroja lahko poskoduje
elektriéni sistem ali odplakne potrebno
mazivo na to€kah trenja. V blizini nadzorne
plosée, luéi, motorja in akumulatorja se
izogibajte pretirani uporabi vode.

5. Preglejte zavore; glejte Pregledovanje zavor
(stran 51).

6. Servisirajte zraéni filter, glejte Servisiranje
zragnega filtra (stran 34).

7. Zamenijajte motorno olje; glejte Servisiranje
motornega olja (stran 36).

8. Preverite tlak v pnevmatikah, glejte Preverjanje
tlaka v pnevmatikah (stran 16).

9. Pri skladis€enju, daljSem od 30 dni, pripravite
sistem za gorivo na naslednji nacin:

A. SveZemu gorivu v rezervoarju dodajte
stabilizator/regenerator za gorivo. Ne
uporabljajte stabilizatorja goriva na
alkoholni osnovi (etanol ali metanol).

Pomembno: Goriva, ki vsebuje
stabilizator/regenerator, ne hranite dlje,
kot priporoca proizvajalec stabilizatorja
goriva.

B. Pet minut zaganjajte motor, da se
regenerirano gorivo razporedi po sistemu
za gorivo.

C. Izklopite motor, poCakajte, da se ohladi in
izpraznite rezervoar za gorivo.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

19.
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Opomba: Gorivo pravilno odstranite.
Gorivo reciklirajte v skladu z lokalnimi
predpisi.

D. Ponovno zaZenite motor in ga zaganjajte,
dokler se ne ustavi.

ZadusSite motor.

F. Vkljucite motor in ga zaganjajte, dokler se
ponovno ne vZge.

Odstranite vzigalno svecko in preverite njeno
stanje; glejte Servisiranje vzigalne svecke (stran
37).

Ko so vzigalne svecke odstranjene iz motorja, v
odprtino za vzigalne svecke nalijte 15 ml (2 ¢ajni
Zlici) motornega olja.

Z elektricnim zaganjalnikom zaZenite motor in
razporedite olje znotraj cilindra.

Namestite vzigalne svecke in jih zategnite
s priporo¢enim navorom; glejte Servisiranje
vzigalne svecCke (stran 37).

Opomba: Na vZigalne svecke ne namestite Zic.

Odstranite akumulator iz podvozja in ga
popolnoma napolnite; glejte Odstranjevanje
akumulatorja (stran 41).

Opomba: Med skladis¢enjem ne prikljucite
kablov akumulatorja na stebricke akumulatorja.

Pomembno: Akumulator mora biti
popolnoma napolnjen, da pri temperaturah
pod 0 °C ne zamrzne in se ne poskoduje.
Popolnoma napolnjen akumulator se pri
temperaturah, nizjih od 4 °C, ohrani priblizno
50 dni.

Preverite in zategnite vse zapahe. Popravite
oziroma zamenjajte vse poskodovane dele.

Vse opraskane ali gole kovinske povrsine
pobarvajte z barvo, ki je na voljo pri
pooblas€enem distributerju podjetja Toro.

Stroj uskladis€ite v Cistem in suhem skladis¢nem
prostoru ali garazi.

Odstranite klju¢ ter ga shranite na varnem
mestu, zunaj dosega otrok.

Stroj prekrijte, da ga zas¢itite in ohranite Cistega.
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Opozorilo glede kalifornijskega predloga Stevilka 65

Kaj pomeni to opozorilo?

Na izdelkih za prodajo boste morda videli nalepko z naslednjim ali podobnim opozorilom:

A OPOZORILO: rak in Skodljiv vpliv na razmnoZevanje — www.p65Warnings.ca.gov.

Kaj je predlog Stevilka 65?

Predlog Stevilka 65 velja za vsa podjetja, ki delujejo v Kaliforniji, prodajajo izdelke v Kaliforniji ali proizvajajo izdelke, ki se lahko prodajajo ali prinesejo

v Kalifornijo. Nalaga, da mora guverner zvezne drzave Kalifornija vzdrzevati in objaviti seznam kemikalij, za katere je znano, da povzrocajo raka, prirojene
napake in/ali imajo druge negativne vplive na sposobnost razmnozevanja. Seznam, ki se posodobi vsako leto, vsebuje stotine kemikalij, ki jih lahko
najdemo v Stevilnih izdelkih za vsakodnevno uporabo. Namen predloga Stevilka 65 je obvestiti javnost o izpostavljenosti tem kemikalijam.

Predlog Stevilka 65 ne prepoveduje prodaje izdelkov, ki vsebujejo te kemikalije, temve¢ zahteva, da so na izdelkih, embalazi izdelkov ali v dokumentaciji
izdelka navedena opozorila. Poleg tega prisotnost opozorila v skladu s predlogom Stevilka 65 ne pomeni, da izdelek ne izpolnjuje varnostnih standardov
ali zahtev. Vlada zvezne drzave Kalifornija je objavila pojasnilo, da prisotnost opozorila v skladu s predlogom $tevilka 65 ni enako odloc¢bi regulativnega
organa glede »varnosti« ali »nevarnosti« izdelka. Veliko teh kemikalij se uporablja v izdelkih za vsakodnevno uporabo brez dokumentiranih Skodljivih
vplivov. Za ve¢ informacij obi$¢itehttps://oag.ca.gov/prop65/fags-view-all.

Opozorilo v skladu s predlogom Stevilka 65 pomeni, da je podjetje: (1) ocenilo izpostavljenost in presodilo, da »ne predstavlja pomembnega tveganja; ali
(2) da je bilo opozorilo dodano na podlagi prisotnosti kemikalije s seznama brez ocene izpostavljenosti.

Ali ta zakonodaja velja povsod?

Opozorila na podlagi predloga Stevilka 65 so obvezna samo po zakonodaji zvezne drzave Kalifornija. Ta opozorila lahko vidite na Stevilnih mestih po vsej
Kaliforniji, med drugim tudi v restavracijah, trgovinah z Zivili, hotelih, $olah in bolni$nicah ter na Stevilnih izdelkih. Poleg tega nekatere spletne trgovine in
trgovci na drobno, ki prodajo blago po posti, navajajo opozorila v skladu s predlogom Stevilka 65 na svojih spletnih straneh ali v katalogih.

Kako se lahko opozorila zvezne drzave Kalifornija primerjajo z zveznimi omejitvami?

Standardi po predlogu Stevilka 65 so pogosto bolj strogi od zveznih in mednarodnih standardov. Za razli€ne snovi so ravni koncentracij, za katere se
zahteva opozorilo v skladu s predlogom $tevilka 65, veliko nizje od zveznih omejitev. Na primer standard za opozorila v skladu s predlogom Stevilka 65 za
svinec je 0,5 ug/dan, kar je veliko pod zveznimi in mednarodnimi standardi.

Zakaj nekateri podobni izdelki nimajo opozorila?

® Zaizdelke, ki se prodajajo v Kaliforniji, se zahteva oznacevanje v skladu s predlogom Stevilka 65, medtem ko se za podobne izdelke, ki se
prodajajo drugje, to ne zahteva.

® Podjetje, ki je v pravnem postopku v zvezi s predlogom Stevilka 65 doseglo poravnavo, bo moralo uporabljati opozorila v skladu s predlogom
Stevilka 65, medtem ko drugim podjetjem tega ni treba storiti.

® lzvajanje zakonodaje v zvezi s predlogom Stevilka 65 ni dosledno.

® Podjetja se lahko odlogijo, da izdelkov ne bodo opremila z opozorili, €e presodijo, da zanje zakonodaja po predlogu Stevilka 65 ne velja; odsotnost
opozoril $e ne pomeni, da izdelek ne vsebuje podobnih koncentracij kemikalij s seznama.

Zakaj podjetje Toro prilaga to opozorilo?

Toro se je odlogil, da bo potro$nikom dal na razpolago vse mozne informacije, da lahko sprejmejo ozaves¢eno odlocitev, katere izdelke bodo kupili in
uporabljali. Toro v dolo¢nih primerih prilaga opozorila zaradi prisotnosti ene ali ve¢ kemikalij s seznama, brez ocene ravni izpostavljenosti, ker vse
kemikalije s seznama nimajo zahtev v zvezi mejno vrednostjo izpostavljenosti. Ceprav je izpostavljenost zaradi izdelkov, ki jih proizvaja Toro, lahko
zanemarljiva ali v takem obsegu, da »ne predstavlja veCjega tveganja«, se je Toro iz previdnosti odloCil, da bo prilozil opozorila v skladu s predlogom
Stevilka 65. Ce Toro teh opozoril ne bi prilozil, bi bil lahko izpostavljen tozbi zvezne drzave Kalifornija ali zasebnih strank, ki bi zahtevale izvajanje
zakonodaje v skladu s predlogom Stevilka 65, in velikim denarnim kaznim.
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Izjava o zasebnosti za EGP/ZK
Kako podjetje Toro uporablja vase osebne podatke?

Podjetje The Toro Company (» Toro«) spostuje vaso zasebnost. Ko kupite na$ izdelek, morda pridobimo dolo¢ene vase podatke, bodisi neposredno od
vas bodisi od lokalnega zastopnika ali prodajalca izdelkov Toro. Podjetje Toro te podatke uporablja za izpolnjevanje svojih pogodbenih obveznosti —

na primer za registracijo vaSe garancije, obdelavo garancijskih zahtevkov ali za vzpostavljanje stika z vami v primeru vpoklica izdelkov — in za druge
legitimne poslovne namene — na primer za preverjanje zadovoljstva strank, izboljSave izdelkov ali posredovanja informacij o izdelkih, ki bi vas utegnili
zanimati. Podjetje Toro lahko deli vaSe podatke s svojimi héerinskimi podjetji, povezanimi druzbami, zastopniki ali drugimi poslovnimi partnerji v zvezi

s temi dejavnostmi. VaSe osebne podatke bomo morda razkrili, €e nam tako nalaga zakonodaja oziroma v povezavi s prodajo, nakupom ali zdruzevanjem
podjetij. Vasih osebnih podatkov ne bomo nikoli prodali nobenemu drugemu podjetju za namene trzenja.

Hramba vasih osebnih podatkov

Podjetje Toro bo vase osebne podatke hranilo, dokler bo to potrebno za zgoraj navedene namene in skladno z zakonskimi predpisi. Za podrobnejse
informacije o veljavnem obdobju hranjenja podatkov se obrnite na legal@toro.com.

Zavezanost podjetja Toro varnosti

Vas$e osebne podatke bomo morda obdelovali v ZDA ali drugi drzavi, ki ima manj strogo zakonodajo na podrocju varstva podatkov kot drzava, v kateri
prebivate. Kadar koli bomo vaSe podatke prenesli iz drzave vaSega prebivaliS¢a, bomo izvedli vse zakonsko predpisane ukrepe za zagotavljanje
ustreznih ukrepov za varstvo vasih podatkov in varno ravnanje z njimi.

Dostop in popravki

Morda imate pravico do pregleda ali popravkov svojih osebnih podatkov ter do ugovora ali prepovedi njihove obdelave. Ce Zelite to storiti, nam posljite

sporocilo po elektronski posti na naslov legal@toro.com. Ce imate pomisleke glede ravnanja z vasimi podatki v podjetju Toro, vas prosimo, da se obrnete
neposredno na nas. UpoStevajte, da imajo osebe s prebivali§¢em v EU pravico do pritozbe pri pristojnemu organu za varstvo podatkov.
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TORO.

Zajeti pogoji in izdelki

Podjetje The Toro Company jaméi, da bo izdelek Toro Commercial
(»izdelek«) brez napak v materialu ali izdelavi 2 leti ali 1500 ur delovanja*,
kar nastopi prej. Garancija velja za vse izdelke z izjemo prezraCevalnikov
(za te izdelke glejte loGeno garancijsko izjavo). Ce so izpolnjeni
garancijski pogoji, bomo brezplaéno popravili izdelek, kar vkljuuje tudi
diagnostiko, delo, sestavne dele in prevoz. Garancija za¢ne veljati

na dan, ko je izdelek dostavljen prvotnemu maloprodajnemu kupcu.

* |zdelek s Stevcem delovnih ur.

Navodila za pridobitev garancijskega servisa

Va$a odgovornost je, da obvestite distributerja komercialnih izdelkov ali
pooblastenega zastopnika za komercialne izdelke, pri katerem ste kupili
izdelek, takoj ko menite, da so garancijski pogoji izpolnjeni. Ce potrebujete
pomoc pri iskanju distributerja komercialnih izdelkov ali pooblascenega
zastopnika oziroma €e imate vprasanja v zvezi z garancijskimi pravicami,
lahko stopite v stik z nami na naslednjem naslovu:

Toro Commercial Products Service Department
8111 Lyndale Avenue South
Bloomington, MN 55420-1196

952-888-8801 ali 800-952-2740
E-posta: commercial.warranty@toro.com

Odgovornosti lastnika

Kot lastnik izdelka ste odgovorni za izvedbo zahtevanih vzdrzevalnih
postopkov in nastavitev, navedenih v uporabniskem priro¢niku. Popravila
izdelka, ki so potrebna zaradi neizvajanja obveznega vzdrzevanja ali
prilagoditev, niso zajeta v to garancijo.

Predmeti in pogoji, za katere garancija ne velja

Vse okvare izdelka, ki se zgodijo v garancijskem obdobju, niso nujno
napake v materialu ali izdelavi. V to garancijo niso zajeti:

® okvare izdelka, ki so posledica uporabe nadomestnih delov, ki jih ni
odobrilo podjetje Toro, oziroma namestitve in uporabe dodatkov ali
nastavitev dodatne opreme ali izdelkov, ki niso znamke Toro;

® okvare izdelka zaradi neizvedenega priporo€enega vzdrzevanja in/ali
nastavitev;

® okvare izdelka, ki so posledica upravljanja izdelka na malomaren,
brezbrizen ali nepreviden nacin;

® deli, ki so se izrabili zaradi obrabe in ne okvare; primeri izdelkov, ki se
lahko obrabijo med normalno uporabo izdelka, med drugim vklju€ujejo
zavorne obloge in ploscice, obloge sklopk, rezila, kolute, valjcke in
leZaje (zatesnjene ali namazane), spodnje noze, vzigalne svecke,
samosledna kolesa in lezaje, pnevmatike, filtre, jermene in dolocene
sestavne dele Skropilnika, kot so membrane, Sobe, merilniki pretoka
in kontrolni ventili;

®  okvare zaradi zunanjih vplivov med drugim vklju€ujejo vreme, postopke
skladiS¢enja, kontaminacijo, uporabo neodobrenih goriv, hladilnih
tekocin, maziv, aditivov, gnojil, vode ali kemikalij itd.;

® okvare ali poslabSanje zmogljivosti zaradi uporabe goriv (npr.
bencina, dizelskega goriva ali biodizla), ki niso skladna z ustreznimi
industrijskimi standardi;

®  obicajni zvoki, vibracije, obrabe in poslabsanje; normalna »obraba«
med drugim vkljuuje poSkodbe sedezev zaradi obrabe ali drgnjenja,
obrabljene lakirane povrsine, spraskane nalepke ali okna.

Garancija podjetja Toro
Omejena garancija za obdobje dveh let ali 1500 delovnih ur

Deli

Za dele, za katere je predvidena zamenjava po nacrtu rednega vzdrzevanja,
velja garancijsko kritie samo do datuma nacrtovane redne zamenjave tega
dela. Deli, zamenjani v garancijskem obdobju, postanejo last podjetja Toro
in zanje velja enaka garancija kot za izvirni izdelek. Podjetje Toro bo samo
presodilo, ali bo treba dolo€eni del popraviti oziroma zamenjati. Toro lahko
pri garancijskih popravilih uporabi obnovljene dele.

Garancija za litij-ionske in ciklicne akumulatorje

Cikli¢ni in litij-ionski akumulatorji imajo navedeno skupno Stevilo
kilovatnih ur, ki jih lahko v Zivljenjski dobi dosezZejo. Postopki
upravljanja, polnjenja in vzdrzevanja lahko podalj$ajo ali skraj$ajo
celotno zivljenjsko dobo akumulatorja. Z izrabo akumulatorjev se bo
koli¢ina uporabnega dela med intervali polnjenja pocasi zmanjSevala,
dokler akumulator ne bo popolnoma izrabljen. Za zamenjavo izrabljenih
akumulatorjev zaradi obi¢ajne uporabe je odgovoren lastnik izdelka.
Opomba (samo za litij-ionski akumulator): za dodatne informacije glejte
garancijo za akumulator.

Dozivljenjska garancija za roci¢no gred (samo za model
ProStripe 02657)

Model ProStripe, ki je opremljen z originalnim tornim kolutom Toro in
sklopko za varno zaviranje rezil (sklop vgrajene zavorne sklopke za rezila
(Blade Brake Clutch, BBC) in tornega koluta), vklju¢enima v originalno
opremo, in ga uporablja prvotni kupec skladno s priporo€enimi postopki
uporabe in vzdrzevanja, ima posebno kritje dozivljenjske garancije

proti ukrivljenju ro¢i¢ne gredi motorja. Stroji, ki so opremljeni s tornimi
podlozkami, zavorno sklopko za rezila (BBC) in drugimi podobnimi
napravami nimajo dozivljenjske garancije za roci¢no gred.

Vzdrzevanje na stroske lastnika
Pregled motorja, mazanje, ¢i$¢enje in poliranje, zamenjava filtrov, hladiine
tekoc€ine in dokoncanje priporo¢enega vzdrzevanja so samo nekateri
obicajni postopki, ki jih je treba opraviti za izdelke Toro na stroSke lastnika.

Splosni pogoji

V skladu s to garancijo je edina dovoljena moznost popravilo s strani
pooblas¢enega distributerja ali zastopnika za izdelke Toro.

Podjetje The Toro Company ne prevzema nikakrSne odgovornosti za
posredno, nakljuéno ali poslediéno Skodo, ki je povezana z uporabo
izdelkov Toro, ki jih zajema garancija, vkljuéno z vsemi stroski
zagotavljanja nadomestne opreme ali storitve za ¢as nedelovanja
oziroma nezmoznosti uporabe, ¢e garancijsko popravilo ni izvedeno v
razumnem obdobju. Razen spodaj navedene garancije za emisije, ¢e
je veljavna, niso dane nobene druge izrecne garancije. Vse implicitne
garancije glede primernosti za nadaljnjo prodajo ali za uporabo so
omejene na obdobje trajanja te izrecne garancije.

Nekatere drzave ne dovoljujejo izklju€itve nakljuéne in posledi¢ne Skode
oziroma omejitve trajanja implicitne garancije, zato morda zgoraj navedene
omejitve in izkljuitve za vas ne veljajo. Na podlagi te garancije imate
dolo¢ene zakonske pravice, vendar morda za vas veljajo tudi druge pravice,
ki so odvisne od drzavne zakonodaje.

Opomba glede garancije za emisije

Za sistem za zmanjSanje onesnazevanja, vgrajen v izdelek, lahko

velja lo¢ena garancija, ki izpolnjuje zahteve ameriskih agencije EPA
(Environmental Protection Agency) in kalifornijske komisije CARB
(California Air Resources Board). Zgoraj navedene omejitve ur delovanja
ne veljajo za garancijo za sistem za zmanj$anje onesnazevanja. Glejte
garancijsko izjavo za sisteme za zmanj$anje onesnazevanja motorja, ki je
prilozena izdelku ali dokumentaciji proizvajalca motorja.

Drzave razen Zdruzenih drzav Amerike in Kanade

Za specifi¢ne garancijske pogoje, ki veljajo za vaso drzavo, pokrajino ali zvezno drzavo, se morajo stranke, ki so kupile izdelke Toro, ki so bili izvozeni iz
Zdruzenih drzav Amerike ali Kanade, obrniti na distributerja (zastopnika) za izdelke Toro. Ce iz kakrSnega koli razloga niste zadovoljni s storitvami
svojega distributerja ali e imate tezave pri pridobivanju informacij o garanciji, se obrnite na poobla§éenega serviserja znamke Toro.
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